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  بيان مسأله1- 1

يـا   1ترين عارضه و علامت آفازي، آنـومي  ترين و رايج ئيكه عمومياز آن جا

) بـه طـور خـاص   (نام پريشي است، نياز به يـك آزمـون اسـتاندارد در ايـن زمينـه      

از اين رو هدف ما از تهيه تست مذكور، فراهم كردن منبعي بـراي  . شود احساس مي

 2ن شـناختي زبـا  –تمرينات بـاليني، تحقيقـات آفـازي و همچنـين تحقيقـات روان      

هاي به كار برده شده در اين زمينه بر ناميدن  بعلاوه از آنجا كه بيشتر تست. باشد مي

اسامي تأكيد دارند، در تمرينات باليني به نوعي، نياز به ارزيابي كاملتر شناخت فعل 

شود و تأكيد بر طراحي درمانهايي وجود دارد كه بطور خاص، نقـايص   احساس مي

  .دهند قرار ميفعلي را مورد توجه 
  

                                           
1. anomia 
2. psycholinguistic 
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  هاي عمومي كاربرد 2-1

شود ممكـن   در تحقيقات روان زبانشناختي كه روي افراد بزرگسال انجام مي

در واژگان  1هايي استفاده شود كه با نظام بازنمائي ذهني اسامي و افعال است از داده

، )انيميشـن (تصـاوير متحـرك   : يعني كه به كاربردن الگوهايي از قبيل. ارتباط دارند

  همچنين .  …مطالعات اوليه و  2ناميدن واژگان مكتوب، تكاليف قضاوت واژگاني

در گـروه   3موارد هماهنگ شده در مجموعه براي مطالعـات تصـويربرداري مغـزي   

  .بيماران آفازي و افراد غير آسيب مغزي مفيد خواهد بود

و  توان از تصاوير ، مي4در تحقيقات بر روي بزرگسالان مبتلا به آسيب زباني

هاي كلامي نوشته شده در ناميدن تصاوير، خواندن، نوشتن ديكته و تكـرار   برچسب

توان به آساني براي استفاده بـه عنـوان يـك تسـت      كه اين موارد را مي. استفاده كرد

  .تنظيم نمود 5كلمه -اداركي و استفاده در تكاليف تحقيقي تصوير

تهاي مختلف بـه كـار بـرد،    توان در كيفي هاي مشابه را مي از آن جائيكه يافته

هايي است كه مـا را از وجـود كمبودهـاي     اين مجموعه قادر به فراهم ساختن نشانه

  .سازد مداليتة خاص در اسامي و افعال آگاه مي

هـاي اسـامي را براسـاس طبقـات معنـايي       تـوان آيـتم   در اين مجموعـه مـي  

نظـور آشـكار   هـاي غـذايي و مشـاغل و بـه م     گروهبندي كرد، مانند حيوانات، آيتم

                                           
1. noun & verb represantotion 
2. lexical decision 
3. brain topography  
4. language impairment 
5. investigatory word- Picture tasks 
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در اين مجموعـه  . ساختن كمبودهاي ناميدن در طبقات ويژه، مورد استفاده قرار داد

  .ها در رسيدن به اهداف ارزيابي باليني مؤثر خواهند بود شمار زيادي از آيتم

ارزيابي درستي ناميدن تصاوير، با به كارگيري مجموعه مواد آزمون در قبـل  

اي را  خواهـد داد كـه دقيقـاً تـأثيرات مداخلـه      و بعد از درمان بـه درمـانگر اجـازه   

  . گيري كند اندازه

رود كه اين اطلاعات براي رسيدن بـه اهـداف درمـاني،     در نهايت انتظار مي

، ايـن امكـان را بـه درمـانگران     1شمار زياد تصاوير اسم و فعل. چه بسا مفيد باشند

اده از تصـاوير و  هـاي درمـاني را بـا اسـتف     دهدكه صورتهاي فراواني از فعاليـت  مي

بـراي مثـال ممكـن اسـت از بيمـاران خواسـته شـود        . ريـزي كننـد   نامهايشان طرح

تصاويري را انتخاب كنند كه به طريقي با يكديگر در ارتباطند، يا تصوير يك فعـل  

ء مناسب هماهنگ كنند و يا تصاويري را برگزينند، كه عنوانشان با  را با تصوير شي

  .شود صداي خاصي آغاز مي
  

  تعريف مفاهيم 3-1

موضـوعات  : اي براي انتقال اطلاعات مورد توجه شامل وسيله :2مسيرهاي درونداد

  شنيداري، كلامي، نوشتاري، بينايي و حالات
  

  .باشد شامل گفتار، نوشتار و حالات مي :1مسيرهاي برونداد

                                           
1. object & Action 
2. modalities 
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هـاي   آشفتگي در درك يا توليد مقولـه  ):ويژه(هاي معنايي در مقولة خاص  آسيب

  .ها نايي انتخابي، همراه با عملكرد حفظ شده در ديگر مقولهمع

                                                                                                                    
1. output Modals 
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هـاي حفـظ بازنمـائي     اي از مكانيسـم  مجموعة پيچيده و پراكنده :1سيستم واژگاني

هـاي لازم جهـت كدشـكني و     براي كلمات، اسامي و افعـال آشـنا و نيـز پـردازش    

  .كدسازي محركهاي ناآشنا

گيرد كه آيا محرك ارائه شـده   ميم ميتكليفي كه در آن بيمار تص :قضاوت واژگاني

  .معني است يك كلمه يا اسم واقعي است يا كلمه و اسم بي

هاي كلمات بياني آشـنا، كـه قـبلاً     بازنمايي   مكانيسم ذخيرة :درونداد واجي واژگان

  .اند شنيده شده

هاي كلمات بيـاني آشـنا كـه قـبلاً      مكانيسم ذخيرة بازنمائي :برونداد واجي واژگان

  .اند د شدهتولي

آسيب مداليتة ويژة بينايي در ناميدن اشياء مشاهده شده در حضور  :2آفازي بينايي 

اين پردازش معنايي پايه از طريق شـرح و تفصـيل يـا ژسـچر     . پردازش معنايي پايه

  .شود ديده شده، كه فرد در ناميدن آن ناتوان است، مشخص مي مربوط به شيء

  .ويژة شنيداري در پردازش درونداد گفتاريآسيب مداليتة  :3كري خالص كلمه 

مكانيسـم واژگـاني مسـئول در ذخيـرة بازنمائيهـاي معنـايي بـراي         :سيستم معنايي

  .ژسچرها، اسامي و كلمات آشنا

                                           
1. lexical system 
2. optic aphasia 
3. pure word deafness 
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ساز و كار نگهداري نامها در حافظه بـراي اشـيائي كـه     :1بازنمائيهاي بينايي اشياء 

  .اند  قبلاً مشاهده شده

                                           
1. visual object representations 
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  مقدمه 2- 1

كنـد و   عمل مي 2بعنوان يك فرآيند رقابتي 1ن، بازيابي واژگانيدر سخن گفت

در ناميدن تصـوير و واژه بـر جـاي     3اين امر با تعيين ميزان تأثيري كه بافت معنايي

  .شود گذارد، محقق مي مي

ها و آزمونهاي انجام شده در اين زمينـه، مشـخص شـده، زمانيكـه      در تست

تـر   ت زمان ناميدن تصوير به مراتب طولانيها مشابه هستند، مد طبقات معنايي آيتم

  . 4ها از طبقات مختلف هستند از زماني است كه مضمون آيتم

ها در بافت معنايي ناميـده شـوند، نتـايج معكوسـي      در حاليكه اگر اين آيتم

ها از طبقات مشابه هسـتند، نامگـذاري ايـن     يعني در بافتي كه آيتم. گردد حاصل مي

  .گيرد تاهتري صورت ميها در مدت زمان كو آيتم

ها، مهر تأييدي بر اين ادعا هستند كه در فرآينـد سـخن    بطور كلي اين يافته

اي بافت معنايي، رقابتي را در فرآيند بازيابي وروديهاي واژگاني  گفتن، تأثير مداخله

، اغلـب بـه   6روانشناسان در پرداختن به سازمانبندي حافظة واژگاني. 5دهد نشان مي

  .7دهند سامي موجود در ذهنشان تمايل بيشتري نشان ميسازمانبندي ا

                                           
1. lexical retrieval 
2. competitive Proccess 
3. semantic Context 
4. Steward & Kroll 
5. Markus F. Damian, Gabriella & Willem J.M. Levelt   
6. lexical Memory  
7. Fellbaum & Miller 
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شيء به مطالعات حافظة واژگاني مـرتبط اسـت و صـرفاً     -اساساً حوزة اسم

بعبــارت ديگــر، بــا هــدف بررســي . كنــد مــي   بخــش دانــش واژگــاني را بازنمــايي

 1پردازد كه بايد بـه مـواردي   ها و ابزارهايي مي سازمانبندي معنايي، به توسعه تئوري

  .فراتر از كلمات تعميم داده شوند

شباهت معنايي موجود در ميان كلمات، بر بسياري از تكاليف درگير كننـدة  

اي مخـدوش كننـده و بـه     به عنوان مثال هنگاميكه كلمه. گذارد توليد گفتار تأثير مي

لحاظ معنايي مرتبط وجود دارد، گويندگان در ناميـدن تصـوير نسـبت بـه زمانيكـه      

بـه عبـارت   ( 2كنند كندتر عمل مي) كلمة نامرتبط(اقد ارتباط است و كلمة موجود ف

  ).شود تر مي ديگر مدت زمان ناميدن طولاني

نامنـد، تـأثيرات    زمانيكه گويندگان تصاوير را در يك بافت معنايي مشابه مي

معنـايي متفـاوت و     اي اين تشابهات نسبت به زمانيكه عمل ناميدن در بافت مداخله

  .3يابد گيرد، افزايش مي ميمجزائي صورت 

به ويژگيهـاي    بطور كلي در اين زمينه اتفاق نظر وجود دارد كه اين تأثيرات،

فرآيند بازيابي واژگاني اشاره دارند و البته اين بازيابي واژگـاني بـه لحـاظ اداركـي     

در طول فرآيند بازيـابي، بازنمـائي واژگـاني معنـايي كلمـة       4 .باشد هدايت شده مي

                                           
1. things 
2. Colaser & Dungelhoff (1984) 
3. Damain & Vigliocco & Levelt “2001”   
4. Levelt, Roelofs & Meyer “1999” 
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 -تـداخل تصـوير  . گـردد  هاي مرتبط معنايي فعال مي  مراه ديگر بازنماييهدف به ه

  .1كلمه و تأثيرات بافت معنايي به تقابل ميان اين بازنمائيهاي متفاوت اشاره دارد

هـاي   بازيابي واژگاني، دو تئوري در رابطه با كاركردهـاي نيمكـره    در حيطة

فعال سـازي، مسـئله اينگونـه    مطابق با تئوري اول يا تئوري . گردد مغزي مطرح مي

گردد كه در حين بازيابي واژگـاني، ديگـر معـاني فرعـي يـك كلمـه نيـز         مطرح مي

گردد ولي براساس تئوري دوم يا تئوري مهار، ايـن معـاني بـه مرحلـة      بازنمايي مي

آيـد   بازنمايي و كدگذاري واجي نرسيده و از توليد معاني فرعي جلوگيري بعمل مي

  .2دارد هدف را بيان مي  ي كلمةو فرد فقط معني اصل

هـا، ناميـدن    ترين زمينه گردد كه چطور پيچيده در اينجا اين سئوال مطرح مي

توان اينگونه عنـوان   باشند؟ جواب اين سئوال را بطور خلاصه مي اسامي و افعال مي

ها، ناميدن  هاي مفهومي اوليه در اين زمينه كرد كه بدليل دشوار بودن شناسايي حوزه

  .باشد نيز مشكل مي آنها

شماري از تئوريهاي متفاوت بازنمـايي معنـايي، تـأثيرات مجـزا و متفـاوت      

بـويژه آنهـايي كـه بازنمائيهـاي معنـايي پراكنـده و       . كننـد  بينـي مـي   معنايي را پيش

بعلاوه بازنمائيهـاي معنـايي اشـياء و    . 4كنند اصلي ميان آنها را عنوان مي 3همپوشاني

  .افعال متفاوت است

                                           
1. Damain et al. “2001” 
2. language intervention strategies in adult aphasia        كتاب  ٣٤فصل  
3. overlap 
4. Martin & chao (2001) 
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بـويژه در  . ، تـأثيرات قـوي و مهمـي دارنـد    1وزة اسامي، اعضاء مقولـه در ح

بينند و يـا آن را مـورد    اي از شناخت آسيب مي در مقوله 2بيماراني كه بطور انتخابي

  .5ها و سبزيجات ، ميوه4، قسمتهاي بدن3دهند از قبيل حيوانات غفلت قرار مي

اوت معنـايي در ميـان   در اين ديدگاه اين احتمال وجود دارد كه تأثيرات متف

اند، مشاهده نگردد، در اينصورت بايـد   هايي كه بطور تدريجي برانگيخته شده مقوله

هاي دانش و آگاهي  بعنوان گروههاي قابل جداسازي عمل شوند زيرا از ديگر زمينه

بنـدي شـده در ميـان     در مقابـل احتمـال بـروز تـأثيرات درجـه     . باشـند  مستقل مـي 

ايـن بـا   . انـد  ه بطور تدريجي تحريـك و برانگيختـه نشـده   هايي وجود دارد ك مقوله

متفـاوت اسـت،   ) توجـه بـه اعضـاء مقولـه     بي(طرحهاي مطابق با همپوشاني اصلي 

  .6كنند ها را معين مي طرحهايي كه شباهت معنايي ميان مقوله

. ها بخوبي تعريف و معين نشده اسـت  عمل يا فعل، مرز بين مقوله  در حوزة

پيشنهاد شد كه در  1979فاوتهايي ميان اسامي و افعال در سال براي توضيح چنين ت

حوزة اسامي تعيين اعضاي مقوله و سازمانبندي سلسله مراتبي مناسب، از مهمتـرين  

شـبه ماتريكسـي     در حاليكـه حـوزة عمـل بـه شـيوة     . باشـند  اصول سازمانبندي مي

هـاي متفـاوت    هـايي در زمينـه   افعال در اين روش با نمونـه . سازمانبندي شده است

                                           
1. category 
2. selectively 
3. Caramazza & Shelton “1998” 
4. Shelton, Fouch & Caramazza “1998” 
5. Hart, Brendt & Caramazza “1985” 
6. Martin & chao “2001” 
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هـاي معنـايي متضـاد و بـدون      ، زمينـه )مثل قصد و تعمد(شامل ويژگيهاي عمومي 

  .1گيرند سازمانبندي سلسله مراتبي واضح، قرار مي

در اينجا اين نكته حائز اهميت است كه تفاوت معنـايي بـا شـباهت بينـايي     

  )شود بويژه در تكاليفي كه در آنها از تصاوير كمك گرفته مي(مرتبط است 

مشخص شد كه تفاوتهاي معنـايي، بطـور چشـمگيري     2001طبق گزارشي در سال 

  .2مثل گفتن دست به جاي پا. كنند بيني مي احتمال اشتباهات معنايي را پيش

در زمانيكه شباهت بينايي ميان تصاوير، براي پاسخگويي به مـدل قبلـي در   

معنـايي را نشـان   ها بطور قابل تـوجهي شـباهت    اين شباهت. نظر گرفته شده باشد

اين مسئله، شباهت بينايي كه براي افعال در نظر گرفته شـده اسـت را شـامل    . دادند

شـود   بطور كلي از تفاوتهاي معنايي ميان افعال و اشياء چنين استنباط مـي . شود نمي

كنند ولي اساساً اين  كه هر دو زمينه، اصول سازمانبندي پايه و مشابهي را تعقيب مي

  .هاي افعال و اشياء نياز ندارد انبندي مشابه در زمينهموضوع به سازم

، فضاي معنايي كـه از ويژگيهـاي توليـد شـده     2001اي در سال  طبق نظريه

بـويژه در حـوزة   . شود، براي افعال و اشياء متفـاوت اسـت   توسط گوينده نتيجه مي

افعـال،   در مقابل براي. اند اي به خوبي معرفي شده ها و مرزهاي مقوله اسامي، مقوله

                                           
1. Lui, Huttenlocher 
2. Vinson & vigliocco “2001” 
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بندي نشده، به عبارت ديگـر دچـار از هـم گسـيختگي      اي بخوبي جمع موارد مقوله

  .1است  ها و گروههاي متفاوت نيز خوب تعريف نشده است و مرز مقوله

با اين حـال ايـن تفاوتهـا در نتيجـة اسـتفاده از ابزارهـاي متفـاوت پديـدار         

ليد شده توسط گوينده گردد و ماحصل وجود تفاوتهايي در اصول ويژگيهاي تو نمي

با وجود اين تفاوتها، بطور عملي نشان داده شده كه مقياسهاي مشتق شده . باشد مي

توليد شده با اسـتفاده از ابزارهـاي مشـابه و يكسـان در هـر دو      (از شباهت معنايي 

بينـي   اهميت تأثيرات تداخل در يـك تكليـف ناميـدن را بـا موفقيـت پـيش      ) زمينه

  .2كند مي

  ازش واژگانيمدل پرد 2-2

حال در اين جا به يكي از مدلهاي درك و توليد كلمه يا پـردازش واژگـاني   

  .پردازيم مي

ــين بازيــابي واژگــاني و ناميــدن تمــايز قائــل شــد   . بطــور كلــي ميتــوان ب

چندين فرآيند ويـژه    دراينصورت، ناميدن مهارتي است كه علاوه بر بازيابي واژگان،

ترين علائم آفازي است نيز  آنومي كه يكي از عمومي پس. گيرد مي ديگر را نيز در بر

  .باشد، بلكه آسيب بازيابي واژه است آسيب ناميدن نمي

نشـان داده شـده براسـاس مطالعـة      2-1مدل پردازش واژگاني كه در شكل 

ايـن مـدل شـامل سيسـتم     .  افراد طبيعي و آسيب ديدة مغزي توسـعه يافتـه اسـت   

                                           
1. Vinson & Vigliocco 
2. G. Vigliocco. et al 



  ١٦

نده اسـت كـه امكـان پـردازش انـواع مختلـف       اي از بخشهاي متصل و پراك پيچيده

  . كند اطلاعات واژگاني را فراهم مي

  

  كلمات بياني        اشياء    ژسچرهاي مشاهده شده    كلمات نوشتاري

  

      

  

  

  

  سيستم معنايي

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

درونداد نگارشي 

  واژه

درونداد عملي 

  واژه

هاي  بازنمائي

  بينايي اشياء

درونداد واجي 

  واژه

برونداد نگارشي 

  واژه

برونداد عملي 

  واژه

تبديل حرف به 

  صدا

تبديل صدا به 

  حرف

  نوشتار

برونداد واجي 

  واژه

  ژسچر  گفتار

  ٢-١شكل 
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سازي ساختارهاي حسـي محيطـي بـا هـر شـكل از درونـداد        متعاقب فعال

عصــبي مركــزي بــراي پــردازش و  هــاي شــناختي در سيســتم ، مكانيســم1حســي

سـپس پردازشـهاي حركتـي    . شـوند  اندازي مي العمل در مقابل آن درونداد راه عكس

ريزي و اجراي يك پاسخ درشكل گفتـار، نوشـتار و يـا ژسـچر،      محيطي براي طرح

  .كنند فرمانهايي را صادر مي

كارآيي سيستم اعصاب مركزي با حفظ اطلاعاتي كه فرد قبلاً تجربـه كـرده،   

بعدي، موازي با آن اطلاعـات    كنندة تا آنجا كه تجارب پردازش. كند افزايش پيدا مي

بنابراين به جاي اينكه يك بازنمايي جديد با هر تجربـه شـكل   . 2بتواند فراهم گردد

قبلي در سيسـتم واژگـاني     ، بازنمائيهاي فراهم شدة)يعني گرداوري اطلاعات(گيرد 

  )يعني آدرس اطلاعات(جدداً به كار گرفته شود تواند از حافظه فعال شده و م مي

  هاي پردازش واژگان  مكانيسم 3-2

  3سطح بازشناسي -

متعاقب پردازش حسي اوليه، فرآيند بازشناسي محرك منجر به فعال سـازي  

  .شود كه با محرك ورودي تطابق نزديكي دارند هايي مي بازنمائي

  

                                           
  .باشد كلمات نوشتاري، بياني، ژسچرها و اشياء مشاهده شده مي: در وندادهاي حسي شامل. ١

2. Rothi (1991) 
3. recognition level 
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  1پردازش معنايي -

رسـد، در سيسـتم    به فعالسازي مناسب مي زمانيكه بازنمايي سطح بازشناسي

هاي معنايي دربرگيرندة دانـش كلـي ذخيـره     بازنمايي. شود معنايي فعاليتي ايجاد مي

معنـايي    سيستم. ورزند به تقسيم آن، مبادرت مي 2ايست كه گويندگان يك زبان شده

تواند از هر مسير درونـدادي ، كسـب شـود و بـه هـر برونـدادي تبـديل گـردد          مي

اي از اطلاعـات   هاي معنايي، ظـاهراً شـبكه   بازنمائي). ساس قصدي كه فرد داردبرا(

هـاي وابسـته،    كند كـه شـامل نسـبت    مربوط به كلمات، اشياء و عقايد را درگير مي

  .شود مرتبط و هماهنگ مي

  برونداد واژگان -

دهد و معنا، براي يك كلمه، شي يا ژسـچر فعـال    زمانيكه بازشناسي رخ مي

همانند سـاختارهاي سـطح   . شود با فعاليت برونداد واژگاني آغاز مي شود، پاسخ مي

هـاي مجزائـي    باشـد و حافظـه   مي 3بازشناسي، برونداد واژگان نيز داراي مسير ويژه

  4. براي كلمات نوشتاري و گفتاري آشنا و نيز ژسچرها وجود دارد

نداد در سطح برو) اسامي و افعال(رسد كه تفاوتهاي گروه كلمات  به نظر مي

  .گردد واژگاني بازنمايي مي

                                           
1. semantic Proccessing 

  .شود عمال مياين زبان شامل معناي كلمات، اشياء و ا. ٢
3. specific Modality 
4. Roth et al. (1991-1997) 
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  ها آسيب 4-2

  هاي سطح بازشناسي  آسيب -

هـاي دسـتة اول بـه     آسـيب . شـوند  هـا بـه دو دسـته تقسـيم مـي      اين آسيب

دوم، آسـيبهايي هسـتند كـه بـر بازنمـائي        شود و دستة هاي بينائي وارد مي بازنمائي

  .گردد شنيداري يا طبق مدل آسيب، به درونداد واجي وارد مي

توان به آسيبهاي وارد بر مكانيسم بازنمائيهاي  هاي دستة نخست مي از آسيب

شيء مشاهده شده اشاره كرد، كه بر اجراي تكاليف واژگاني كـه نيازمنـد پـردازش    

براي مثـال در آزمـون كلينيكـي ممكـن اسـت      . بينايي هستند، تأثير خواهد گذاشت

يجه اين افراد در تكاليف مربـوط  بيماران در ناميدن تصاوير آسيب ديده باشند، در نت

در مقابـل،  . به جور كردن كلمه با تصوير در آزمون درك، مشـكل خواهنـد داشـت   

همان بيمار ممكن است در پاسخ به ديگـر درونـدادهاي حسـي از قبيـل؛ تعـاريف      

  .گفتاري، جور كردن كلمه با كلمه قادر به ناميدن باشد

هـاي   از فعـال سـازي بازنمـائي   هاي بينايي اوليه ، پـيش   اختلال در پردازش

كند و  گيري يك مفهوم براي شيء ديده شده دخالت مي شيء قابل ديدن ، در شكل

منجـر   1در عين حال ممكن است به اشكال ادراكي يا يكپـارچگي آگنـوزي بينـايي   

                                           
1. apperceptive or integrative forms of visual agnosia. 
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يا ادراك بينايي مناسبي دارند ممكن است قادر به  2اين بيماران كه تيز حسي. 1گردد

آنها معاني . هاي ساده نباشند شي خطي يا حتي جور كردن نقاشيكپي كردن يك نقا

آورند، ولي آگاهي حفظ شدة آنها از تشابه  كوچكي از تصاوير ديده شده بدست مي

دهد كه نسبت بـه ويژگيهـاي بينـايي اشـياء      و تكامل اشياء، اين امكان را به آنها مي

  .ناميده شده در تكاليف، قادر به پاسخگويي باشند

جـور  : هـاي اوليـه بينـايي از قبيـل     مناسب تكاليف بينايي به پردازش اجراي

خطاهـاي ناميـدن   . باشـد  كردن يك شكل وابسته مـي  هاي خطي يا كپي كردن نقاشي

  .باشد) دانم من نمي(تواند شامل بد ادراكي بينايي، شكست و ناتواني در پاسخ  مي

ار يـك محـرك بينـايي    بيماران ممكن است در تكاليفي كه نيازمند آگاهي از سـاخت 

است، آسيب ديده باشند، از قبيل تمييز و تشخيص اشـياء آشـنا و معلـوم از اشـياء     

  ).معني بي(مهمل 

اي كه اغلب در حوزة آگنوزيهاي شيء ديـده شـده دربـارة آن بحـث      پديده

م شـرح   1886در سـال   3باشد، سندرمي كه توسـط فرنـد   شود، آفازي بينايي مي مي

  .داده شد

ان با نقص ناميدني مواجهند كه محدود به مسـير بينـايي اسـت،    برخي بيمار

توانند عملكرد اشياء ديـده شـده و    اين افراد با وجود اينكه مي. مانند آگنوزي بينايي

                                           
1. Lissauer, 1890-1988; Riddoch & Humphreys, 1987 a; Shelton et al,    

1994. Warrington & Taylor 1978. 
2. visual  acuity 
3. Frennd 
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ها توضيح دهند و يا حتـي ژسـتچري مناسـب بـا      گروه اشياء را در طبقات يا مقوله

پيرامون رد معاني نامناسب كاربرد شيء ارائه دهند، قادر به ناميدن آن شيء و بحث 

  .نيستند) موجود در آگنوزي بينايي(از شيء ديده شده 

آنها . 1دهند برخي آفازي بينايي را به آسيب دستيابي بينايي به معنا نسبت مي

، )مثـل بينـايي  (كنند كه آسيب ناميدن شيء بـه مسـير درونـدادي ويـژه      پيشنهاد مي

ردازش شيء ديده شـده سـالم اسـت    هاي پ اختصاص دارد، چرا كه اگرچه مكانيسم

ولي بازنمائيهاي شيء ديده شده، قادر به فعال سـاختن بازنمائيهـاي معنـايي كامـل     

به اين وسـيله برخـي اطلاعـات معنـايي جهـت      . باشد براي اشياء مشاهده شده نمي

در   اي و يا براي فراهم كـردن يـك ژسـچر مناسـب بـراي بيمـار،       گروهبندي مقوله

ر عين حال بازنمائيهاي كامل معنايي براي ناميدن دقيق تصوير باشد و د دسترس مي

  .بايد فعال شود

دهنـد كـه طـي آن     برخي محققين، آفازي بينايي را به اختلالـي نسـبت مـي   

بينند، در  آسيب مي  ابزارهاي غير معنايي درگير در فعالسازي برونداد واجي واژگان،

  .2سالم است حاليكه بطور ثابت، مسير پردازش بينايي به معنا

نكتة مهم در اين بحث آنست كه نواقص ناميـدن شـيء در مسـير درونـداد     

. ممكن است به درجات مختلف آسيب در مكانيسـم بازنمائيهـاي بينـايي بيانجامـد    

درمانگر بايد دامنة كامل توانائيهاي بيمار را در تكاليف كلامي و بينايي ارزيابي كند، 

                                           
1. Hillis & caramazza “1995” 
2. Davidoff & Patterson “1995” 
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اي از پردازش بينـايي شـيء در يـك     چه جنبه تا از اين طريق بتواند تشخيص دهد،

  .1پاسخ بيمار متأثر شده است

  هاي درونداد واژگاني آسيب -

تأثير انتخابي آسيب به درونداد واجي واژگان ممكن است در تمام تكـاليفي  

باشند، آسيبي بر جـاي   مي) شنيده شده توسط بيمار(كه نيازمند پردازش كلمة بياني 

توان به تكاليف شنيداري جور كـردن كلمـه بـا تصـوير،      يكه از آن جمله م. بگذارد

همـين  . ناميدن براي تعاريف گفته شده يا ژسچر براي دسـتور كلامـي اشـاره كـرد    

  .بيماران ممكن است درك مناسبي از كلمات نوشتاري نشان دهند

بـه نظـر   . بر اين اساس بيماراني با كـري خـالص كلمـه گـزارش شـده انـد      

برخوردارند كه بر  2از نوعي آسيب ادراكي پيش واژگاني  ،رسد كه برخي بيماران مي

آن دسته از بيماراني . 3گذارد پردازش واج و ديگر انواع تحريكات شنيداري تأثير مي

شوند ممكن است آسيبهاي مرتبط با درونـداد   كه با آفازي ورنيكه تشخيص داده مي

سـير درونـداد ويـژه    اين بيماران آسـيب درك شـنيداري م  . واژگان نيز داشته باشند

از آنجا كه ايـن بيمـاران درك مـوارد نوشـته شـده را حفـظ كـرده بودنـد،         . داشتند

آمد و آسيب درك شنيداري از قـرار معلـوم    پردازش معنايي، به نظر بدون نقص مي

  .به مراحل واجي و پيش معنايي واژگاني پردازش، مربوط بوده

                                           
1. Green wold “1995” 
2. pre- Lexical 
3. Buchmen et al. “1986”- Buch tel & Stwart “1989” 
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پردازش شكل نگارشي يك كلمـه در   تأكيد برخي تئوريهاي اوليه بر اين امر بود كه

، با اين حال اگر وابسـتگي پـردازش نگارشـي بـه     1دهد نتيجة فعاليت واجي رخ مي

پردازش واجي وجود داشته باشد، بيماران بـا اخـتلال عملكـردي درونـداد واجـي،      

  .ضرورتاً بايد از نتيجة مستقيم آسيبهاي درك خواندن برخوردار باشند

ب انتخـابي درونـداد واجـي، شـواهد بيشـتري از      بنابراين بيمـاران بـا آسـي   

هاي درونداد موازي و مجـزاي پـردازش واجـي و نگارشـي كلمـه فـراهم        مكانيسم

  .كنند مي

بـه نظـر    …طبق مطالعات حاصل از بيماران ورنيكه و كري خالص كلمه و 

رسد كه در قسمت خلفي فوقاني كورتكس منطقة گيجگاهي چـپ، يـك منطقـة     مي

  .ي كمك به اطلاعات درونداد واجي واژه، وجود داردمهم و حياتي برا

  هاي پردازش معنايي آسيبهاي وارد بر مكانيسم -

هـاي   بيماراني با آسيب معنايي در اجراي تمام تكاليفي كـه نيازمنـد ميـانجي   

توان به تكاليف درك كلمـات   كه از آن جمله مي. معنايي هستند، با مشكل مواجهند

شرح معناي اشـياء و ژسـچرها و ناميـدن تصـاوير و     نوشتاري و گفتاري، تفسير و 

  .گفتن و نوشتن اشاره كرد

هاي زير واژگاني تبديل حرف به صدا، بـراي كدگـذاري و    زمانيكه مكانيسم

كدشكني كلمات نوشتاري نيز در دسترس نيستند، تكاليف خواندن شفاهي كلمـه و  

                                           
1. Caplan “1993” 
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د درسـت باشـد،   اگر طـرح سيسـتم معنـايي واح ـ   . شوند نوشتن ديكته نيز متأثر مي

عملكرد افراد آسيب ديدة مغزي در عين اينكه با آسيب سيستم معنايي همراه اسـت  

  .بايد آسيبهاي مشابهي نيز به لحاظ كمي و كيفي در تكاليف واژگاني نشان دهد

محققان براي اثبات اين ادعا، اين آسيب را در برخي بيماران با ضـايعات عروقـي و   

  .دهند رح ميآسيب عصب شناختي پيشرونده ش

توسط هيلس و همكارانش شرح  1995در سال  K.Eبراي مثال بيماري بنام 

اين بيمار در تكاليف واژگاني، نسبت مشابهي از خطاهاي معنايي را نشان . 1داده شد

داشتند كـه آسـيب، نـوعي بـد عملكـردي يـك        داد، در نتيجه محققين عنوان مي مي

  .دكن مكانيسم معنايي واحد را بازنمايي مي

ديگر بيماران، آسيبهاي واژگاني را نشان دادند كه احتمالاً بـا بـد عملكـردي    

اما اختلالات عملكردي، با آشفتگي مراحل درونداد . سيستم معنايي در ارتباط است

همچنين محققين، اشـخاص زبـان   . رسد يا برونداد سيستم معنايي، مرتبط به نظر مي

و ناميـدن مجزائـي داشـتند و در    هـاي درك   پريشي را گـزارش كردنـد كـه آسـيب    

ايـن  . دادنـد  هاي معنايي ويژه، آسيب انتخابي و يـا حفـظ انتخـابي نشـان مـي      مقوله

معنايي نسبت دادند كه به عنوان   هاي معنايي را به نوعي دادة محققين، تفكيك مقوله

مشخصة آن مقوله محسوب مي شود و عنـوان مـي دارنـد، از آن جـا كـه سـاختار       

ها، همراه با جرياناتي از مسـيرهاي   اي از زير سيستم در شبكه پيچيدهسيستم معنايي 

                                           
1. Hills & Colleagves 
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هـاي ويـژه پديـد     ، نقايص مقوله1گيرد درونداد حسي و مسيرهاي برونداد شكل مي

هـاي معنـايي    هاي انتخابي منجر به آسـيب مقولـه   يعني آشفتگي زير سيستم. آيد مي

هاي معنايي بطـور كامـل    تمكردند كه سيس نيز بيان مي 2برخي محققين. شود ويژه مي

آنهـا عنـوان   . جوابگوي موارد مشاهده شده در بيماران مبتلا به مقولـه ويـژه نيسـت   

هاي انتخابي پردازش معنايي مثل پردارش بينـايي   كردند كه آسيب به زير سيستم مي

شـود، در   هـا و سـبزيجات مـي    هاي مشخص مثل ميوه چگونه منجر به آسيب مقوله

، 3هايي كه دانـش بينـايي، يـك مختصـة حيـاتي آن اسـت       مقولهعين اينكه بر ساير 

پيشـنهاد   1998به بيـان دقيقتـر ايـن محققـين در سـال      . گذارد تأثيري بر جاي نمي

كردندكه آسيبهاي مقولة ويژه بدليل تركيب در ارتباطات تشكيل دهندة بازنمائيهـاي  

  يـك ناحيـة   اگـر ويژگيهـاي مهـم، در   . دهد معنايي، براي اعضاي يك مقوله رخ مي

بندي شود كه بواسطة اختلال عصبي آسيب ديده است، هر مفهومي كـه   عصبي طبقه

ولـي  . شامل آن ويژگيها در بازنمائيهاي معنايي خود باشـد، تـأثير خواهـد پـذيرفت    

هاي معنايي، به خوبي جوابگوي بيمـاراني كـه در نتيجـه آسـيب      تئوري زير سيستم

در ايـن مـوارد،   . ها داشتند، نبود تري در مقوله پردازش معنايي، آسيبهاي تعميم يافته

فرض وجود سيستم معنايي واحد كه اطلاعات را براي تمامي مسيرهاي درونـداد و  

  .رسد تر به نظر مي كند، حساب شده هاي برونداد پردازش مي شيوه

                                           
1. Allport 1985, Saffran 1997 
2. Caramazza 1994, Shelton 1998 
3 . Caramazza “1994” 
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هاي حاصل از مطالعات ضايعات عصبي بر اين اصل تأكيـد   در نهايت، يافته

در  1تمپورال چـپ  -پريتال -لاموسي و نواحي خلفي اكسي پيتالدارند كه نواحي تا

  .كنند هاي معنايي، نقشي حياتي ايفاء مي بازنمائي عصبي مكانيسم

  هاي برونداد واژگاني در مكانيسم  آسيب -

در موارديكه اختلال عملكـرد بـا برونـداد واجـي واژه مـرتبط اسـت، ايـن        

لامــي وابســته بــه يكپــارچگي احتمـال وجــود دارد كــه بيمــار در تمــام تكــاليف ك 

در نتيجه بيماران در تمام تكاليف ناميدن شفاهي بـا  . بازنمائيهاي واجي، آسيب ببيند

حتي ممكن است ). ناميدن تصوير، ناميدن براي تعاريف(مشكل مواجه خواهند بود 

  .نيز مشكل داشته باشند) استثناء(قاعده  در خواندن شفاهي بويژه در كلمات بي

هـاي ايـن كلمـات نامناسـب      زير واژگاني نيز براي هدايت دقيق تلفظهاي  پردازش

  .باشد مي

خطاهاي توليد ممكن است بـه اشـكال مختلفـي چـون خطاهـاي معنـايي،       

تنوع در شكل خطاهاي كلامي، آسـيبهاي  . پارافازيهاي واجي و نئولوژي ظاهر شود

برونـداد واجـي   تواند در يك مرحله از پـردازش   كند كه مي مختلفي را بازنمايي مي

برخي افراد در فعالسازي برونداد واژه با مشكلات بيشتري مواجهنـد  . واژه رخ دهد

ديگـران ممكـن اسـت يـك     . انجامـد  هاي اشتباه يا خطاهاي معنايي مـي  كه به پاسخ

آشفتگي و اختلال مؤثر بر ساختار درونـي داشـته باشـند كـه منجـر بـه پاسـخهاي        

                                           
1. left Posterior temporal- occipital 



  ٢٧

كـه منجـر بـه     Post-Lexicalهاي واجي  ردازش، يا پ1شود) واژه پردازي(نئولوژي 

  .گردد پارافازيهاي واجي مي

محققين با مشاهدة از هم گسيختگي ارتباط واژگاني در بيماران آسيب ديدة 

به عنوان مثـال برخـي   . مغزي به ويژگيهاي اصلي ساختار سيستم واژگاني پي بردند

در مقابـل عملكـرد توليـد    بيماران، با آسيبهاي انتخابي در برونداد واجـي مواجهنـد   

يك ارتباط گسيختگي در اين گروه تمايزي ميان . كلمات نوشتاري حفظ شده است

كنـد كـه متعاقـب آن برونـداد      برونداد نوشتاري و برونداد واجي واژگان ايجاد مـي 

  .ماند هاي برونداد واجي، سالم باقي مي نوشتاري در برخي بيماران با آسيب

هاي چندگانه واژگـان   عصب شناختي بر مكانيسمبا اين حال معمولاً آسيب 

بنابراين بيماران ممكن است در تكـاليف واژگـاني متنـوعي آسـيب     . گذارد تأثير مي

به عنوان مثال آسيبهاي دوگانة برونـداد نوشـتاري و كلامـي و يـا آسـيبهاي      (ببينند 

  )…دوگانة درونداد و برونداد واجي و 

 Caramazzaو  Hillisتوسـط   1995تـا   1991طبق مطالعاتي كـه در سـال   

صورت گرفت، پيشنهاد شد كه از هم گسيختگي موجود در ميان طبقـات دسـتوري   

گردد كه در سطح برونداد واژگان  در بيماران به برونداد خاصي باز مي) اسم و فعل(

  .شود بازنمايي مي

                                           
1. Kohn “1996” 
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رسد نواحي مجزاي عصبي با آسيبهايي در ارتبـاط اسـت كـه بـر      به نظر مي

بويژه محققين نوعاً آسيبهاي بازيـابي اسـم را   . گذارد واجي واژگان تأثير ميبرونداد 

براي بيماراني با آفازي روان و آسيبهاي كرتكس خلفي پري سيلوين چـپ در نظـر   

  .1گرديد گرفتند كه شامل نواحي تمپورال مي

در مقابل، آسيبهاي بازنمائي فعل با آفازيهـاي نـاروان و ضـايعات فرونتـال     

  . داشتند چپ ارتباط

هاي سيستم واژگـاني، راهـي بـه يـك سيسـتم       بطور كلي از طريق مكانيسم

گردد و در نتيجة تعامل اين مكانيسم با سيستم معنـايي، معنـاي كلمـه     معنايي بازمي

بعـلاوه نـواحي مجـزاي مغـزي     . گـردد  براي برونداد و درونداد واژگاني فراهم مـي 

بطور كلي در فرآيند بازنمـايي دانـش   . شوند دربازنمائيهاي دانش واژگاني درگير مي

چپ نقش اصلي را بر عهـده دارد در عـين حـال نيمكـرة راسـت        واژگاني، نيمكرة

هاي اصلي پردازش معنايي واژگـان همكـاري و مشـاركت داشـته      تواند در جنبه مي

  .2باشد

  كاربردهاي كلينيكي مدل واژگاني 5-2

شـناختي، چـارچوبي   اين مدل با هدف بررسي مفاهيم رويكـرد عصـب روان  

ايـن چـارچوب مفـاهيم واضـحي در بعـد      . بينـد  براي پردازش كلينيكي تدارك مي

  .ارزيابي واژگان دارد

                                           
1. Damasio & Tranel 1993 Mizzo 1994 
2. Joanette & Goulet 1998 
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هـاي زبـاني    ، هدف ارزيابي، مشخص كردن آسـيب 1در عصب روانشناسي شناخت

در واقع مدل پردازش واژگاني مبنـايي  . باشد بيماران با رعايت يك مدل شناختي مي

اي به درك كلمه بيـاني و توليـد آن    آسيبهايي است كه بطور ويژهبراي بحث دربارة 

ها، درمانگران، آسـيبهاي مربـوط بـه مكانيسـم      براساس اين ارزيابي. باشد مرتبط مي

واژگاني را كه در الگوي عملكرد آسيب ديده و سالم دخالت دارند شـرح خواهنـد   

  . داد

ژگاني شكل گرفتـه،  در يك ارزيابي كه با هدف شناسايي آسيبهاي سيستم وا

  .باشد هدف اصلي، مقايسة مسيرهاي درونداد و برونداد مي

ارزيابي واژگاني بايد شامل تنوعي از تكاليف پردازش تك كلمات باشد كـه  

هـاي برونـداد را تغييـر     طي آن درمانگران بطور منظمي مسيرهاي درونـداد و شـيوه  

  .دهند و الگوهاي عملكرد و اجراي تكاليف را تحليل كنند

از . نوعاً شامل تكاليف اصـلي خواهـد بـود   ) 2-1جدول (ارزيابي واژگاني  

قبيل ناميدن شفاهي تصـاوير، ناميـدن نوشـتاري تصـاوير، ناميـدن براسـاس شـرح        

گفتاري، خواندن شفاهي كلمه، نوشتن ديكته، درك شـنيداري كلمـه و درك كلمـة    

  .نوشته شده

  

  

                                           
1. cognitive neuropsychology 
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  جدول ارزيابي تكاليف واژگاني

  تكاليف برونداد  دتكاليف دروندا

  ناميدن نوشتاري تصوير -ناميدن شفاهي تصوير  تطبيق كلمه شنيداري با تصوير

  ناميدن شفاهي براي تعاريف گفته شده  تطبيق كلمة نوشتاري با تصوير

  ناميدن نوشتاري براي تعاريف گفته شده  تصوير -تأثير كلمة شنيداري 

  لمهخواندن شفاهي ك  تصوير –تأثير كلمة نوشتاري 

  نوشتن ديكته  جور كردن ارتباطات معنايي

  بازنمايي نام براساس لمس شيء  قضاوت دربارة واژة شنيداري

  ناميدن با صداهاي محيطي  قضاوت دربارة واژة نوشتاري

  ژسچر اشياء مشاهده شده  اي بندي مقوله دسته

  

  2-1جدول 
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  مقدمه 1-3

تمرينـات كلينيكـي،    هدف ما از تهية اين تست، فراهم كـردن منبعـي بـراي   

  .زبان شناختي بود -تحقيقات آفازي و همچنين تحقيقات روان 

در تمرينات باليني به نوعي، نياز به ارزيابي كاملتر شـناخت فعـل احسـاس    

شود و تأكيد بر طراحي درمانهايي وجود دارد كه به طور خاص نقائص فعلـي را   مي

  .دهند مورد توجه قرار مي

هـاي پردازشـي    قاتي كه به پردازش فعل و تفاوتدر حال حاضر شمار تحقي

  .پردازند، رو به افزايش است موجود ميان افعال و اسامي مي

هاي بزرگسـال طبيعـي، كودكـان طبيعـي و      كننده اين تحقيق در ميان شركت

  .هاي زباني خاص و بيماران زبان پريش اجرا شده است كودكاني با آسيب

مطالعات زيادي صورت گرفته و در حال حاضر  تا به امروز در حوزة ناميدن اسامي

انگيـزة  . كننده در دسترسي به آنها، شـناخت كـافي داريـم    ما نسبت به عوامل تعيين

شود كـه شـناخت مـا نسـبت بـه       گيري اين تست نيز از اين حقيقت ناشي مي شكل

  .كننده در دسترسي به افعال كم است عوامل تعيين

و  Sondgrassوير اسامي كـه توسـط   محققان و درمانگران از مجموعه تصا

Vonder wart  در ايـن  . انـد  تهيه شده است، به دفعات استفاده كرده 1980در سال

هــاي موجــود در  هــايي ســر وكــار دارندكــه بــا يافتــه مجموعــه محققــين بــا يافتــه
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آزمايشگاههاي مختلف و حتي در ميان كشورها قابل مقايسه است و اين مزيت اين 

  .شود تست محسوب مي

، از نمـايش  1هـاي خطـي   توصيف و نمايش افعال در تصاوير ثابت يا نقاشي

هاي خطـي بهتـر اسـت     بنابراين اين فرض كه به جاي نقاشي. اسامي مشكلتر است

بـا ايـن وجـود    . اقداماتي در قالب تصاوير متحرك انجام دهيم، مطرح شـده اسـت  

Berndt  وMitchum  وHaendiges اران آفـازي  عملكرد ناميدن شيء و عمل بيم ـ

هاي خطي و تصاوير متحركي كه بر روي نوار ويـدئو ايجـاد    را در مواجهه با نقاشي

آنها با مقايسه عملكرد ناميـدن در مواجهـه بـا دو شـيوة     . شده بودند، مقايسه كردند

  .اجرا شدة مذكور به هيچ تفاوتي دست نيافتند

از جلسـات  از آن جا كه معتقديم كاربرد ايـن قالـب بازنمـايي در بسـياري     

اي از تصاوير اسم و فعـل   تحقيقي و كلينيكي آسانتر است، بر آن شديم تا مجموعه

عليرغم اين حقيقت، حتي در حوزة افعالي كـه  . اند، تهيه كنيم را كه با هم جور شده

اي از  توصــيف نشــوند، بــا پــاره) غيــر دو پهلــو(ممكــن اســت بــه طــور واضــح 

  .ها مواجهيم محدوديت

هاي خطـي كـار مشـكلي     ش افعال ارتباطي در قالب نقاشيبعنوان مثال نماي

  ).فروختن( sell -)خريدن( buy -)دادن( giveافعالي چون (است 
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زبانشـناختي   -در اين مجموعه، تصاوير اسم و فعل بر پاية متغيرهاي روان 

، سـن  1توان بـه فراوانـي لغـت مكتـوب     تدارك ديده شده بودند كه از آن جمله مي

  .هاي كلامي تصاوير اشاره كرد برچسب 2شده و ميزان آشنائيت فراگيري ارزيابي

هـايي در زمينـة توانـايي     بعلاوه ما اطلاعاتي در زمينة طـول هجـا و واج و ارزيـابي   

هاي كلامـي تصـاوير و ميـزان پيچيـدگي بينـايي تصـاوير فـراهم         برچسب 3تجسم

در فرآينـد   هـاي مهمـي   رسد كه اين متغيرها پيش آگهـي دهنـده   به نظر مي. كنيم مي

  .ناميدن باشند

  موارد كاربردي مجموعه 2-3

شـود،   زبانشناختي كه روي افراد بزرگسـال انجـام مـي    –در تحقيقات روان 

هايي به كار گرفته شود كه با نظام بازنمايي ذهني اسـامي و افعـال    ممكن است داده

ن واژگـان  بعبارتي از الگوهايي چون تصاوير متحرك، ناميد. در واژگان ارتباط دارند

همچنين . شود مكتوب، تكاليف قضاوت واژگاني، مطالعات اوليه و غيره استفاده مي

در هـر دو   4موارد هماهنگ شده در مجموعه براي مطالعات تصوير بـرداري مغـزي  

در تحقيقـي  . گروه بيماران زبان پريش و افراد بدون آسيب مغزي مفيد خواهد بـود 

تـوان از تصـاوير و    شـود مـي   ني انجـام مـي  كه بر روي بالغين مبتلا بـه آسـيب زبـا   

هاي كلامي مكتوب در ناميدن تصاوير، خوانـدن، نوشـتن ديكتـه و تكـرار      برچسب
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اين موارد به آساني براي استفاده بعنوان يك تست ادراكي و همچنـين  . استفاده كرد

  .يابند كلمه تطبيق مي -در تكاليف تحقيقي تصوير

هـاي مختلـف    هـاي يكسـان در مداليتـه    دهاز آن جائيكه امكان اسـتفاده از دا 

اي از وجـود كمبودهـاي مداليتـه     وجود دارد، اين مجموعه قادر خواهد بود تا نشانه

  .خاص در اسامي و افعال را فراهم سازد

هـاي اسـامي را در طبقـات معنـايي از قبيـل       تـوان آيـتم   در اين مجموعه مي

منظـور آشـكار سـاختن    هاي غذايي و مشـاغل گروهبنـدي كـرد و ب    حيوانات، آيتم

هـاي   شـمار زيـادي از آيـتم   . نقايص در ناميدن طبقات ويژه مورد استفاده قـرار داد 

موجود در اين مجموعه در جهت رسيدن به اهداف ارزيـابي بـاليني مـؤثر خواهنـد     

هـا تقسـيم    اي از آيتم براي مثال تصاوير اسامي و افعال ممكن است به مجموعه. بود

  .شوند معرفي شده و برخي معرفي نميشوند كه برخي از آنها 

ــا اســتفاده از    ــان ب ــل و بعــد از درم ــدن تصــاوير، قب ــابي درســتي نامي ارزي

هاي معرفي شده و نشده به پزشك اجـازه خواهـد داد كـه دقيقـاً تـأثيرات       مجموعه

  . گيري كند اي را اندازه مداخله

ماني چه رود كه اين اطلاعات براي رسيدن به اهداف در در نهايت انتظار مي

شمار زيادي از تصاوير شيء و عمل ايـن امكـان را بـه درمـانگران     . بسا مفيد باشند

هاي  صورتهاي فراواني از فعاليت) تصاوير و نامهايشان(دهد كه با بكارگيري آنها مي

براي مثال ممكن است از بيماران خواسته شود تصـاويري  . درماني طرح ريزي كنند
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ارتباطند، انتخـاب كننـد يـا تصـوير يـك فعـل را بـا         را كه به طريقي با يكديگر در

تصوير مناسب شيء هماهنگ كنند يا تصويري را كه عنـوانش بـا صـداي خاصـي     

  .شود انتخاب كنند آغاز مي

  ساختار تست 3-3

  انتخاب گزينه -

فعل تصويري را كه توسط يك نقاش ترسيم شده بودنـد،   146در شروع، ما 

رفت در تصاوير بطـور واضـح نمـايش     احتمال ميآن دسته از افعالي كه . برگزيديم

 273ما طرحهايي داشـتيم كـه برگرفتـه از    . داده شوند، دراين مجموعه حذف شدند

بندي اطلاعات قراردادي ناميدن، زمانيكـه   در طول مرحلة طبقه. برچسب اسمي بود

هاي آگاهي دهنده، مبهم بودن تصاوير و يا بـه عبـارتي ناكـافي بـودن آنهـا را       پاسخ

براي مثال تصوير كمربند يـا پاسـخ   . شدند ترسيم مي  دادند، تصاوير مجدداً نشان مي

انگيخت مگر زمانيكه طراحي آن بـه شـكلي    هاي مختلف برمي قلاده را از ميان داده

ايـن بـدين معناسـت كـه اطلاعـات      . گرفت كه بدن انسان را دربرگيرد، صورت مي

  .اند بندي شده ز يكبار طبقههاي خاص بيش ا توافقي ناميدن در مورد آيتم

در زبان انگليسـي،   2ها نويس و هم 1آواها علاوه بر اين با وجود انبوهي از هم

  .هاي اسم و فعل از ميان اين تست، با محدوديت بيشتري مواجه بود انتخاب آيتم
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و  2هاي سن يادگيري، شناخت خصوصاً در مقوله 1اي از ابهام منابع ناشناخته

شـود و در ميـان آنهـا     صويري وجود دارد كه بعداً توضيح داده ميتكاليف ارزيابي ت

  .شود ها ارائه مي هاي كلامي مكتوب براي شركت كننده تنها برچسب

  :ما منابع ديگري از ابهام را يافتيم

هاي واژگاني زيادي وجود دارد كه در هـر دو جايگـاه اسـم و فعـل قابـل       آيتم  -1

بمنظور جلوگيري . (water, bridge, brush, comb)استفاده هستند، براي مثال 

از هرگونه ابهام در افعال، در تمامي تكاليف ارزيـابي، از شـكل مصـدري فعـل     

  . كنيم استفاده مي

شود كه در يـك مقولـة دسـتوري، دو     هايي ديده مي نويس در زبان انگليسي هم  -2

ت اين مـوارد بايـد از تس ـ   torowو  dummyبراي مثال . ارتباط دارند معناي بي

  .كنار گذاشته شوند

لغات زيادي وجود دارند كه بيش از يك تفاوت با هـم دارنـد، بـا ايـن حـال        -3

 ,to drive, to draw, iron, pipe, plugبـراي مثـال معـاني    . (مـرتبط هسـتند  

stamp ( ايسـت   اين موضوع در انگليسي و حتي در ديگر زبانها فرآيند گسـترده

گيرنــد عامــل  مــي ابي لغــات را در بــرتكــاليفي كــه ارزيــ  و بنــابراين در كليــة

گردد و همچنين محققان هيچ كنترلي روي ارزيـابي   كننده محسوب مي مغشوش

كننـده هـا در    ما فرض را بر اين نهاديم كه شـركت . خاص اجزاء معنايي ندارند
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ترين و متداولترين معناي هر لغت اسـتفاده خواهنـد    هايشان از شاخص ارزيابي

ت كه براي هر يك از خوانندگان فرهنـگ آكسـفورد،   اين همان چيزي اس. كرد

  . در ابتدا ثبت شده است

) pipe, iron, letter, corkبراي مثال (مورد از اسامي مورد نظر ما  12همراه با 

معناي اصلي با تصويري نمايش داده  (drop, drive, drow)مورد از افعال  3و 

  .اردبسامدترين معناي لغت را در خود د شود كه كم مي

متفاوت برخوردارند و  2استدلالي 1افعال زيادي در زبان انگليسي از دو ساختار  -4

باشـند كـه در خـارج از بافـت، از      از اين رو دو معناي مختلف را نيـز دارا مـي  

علاوه بر اين، آن يك حقيقـت اجتنـاب ناپـذيري    . يكديگر غير قابل تشخيصند

كـه ايـن افعـال خـارج از مـتن      است كه در زبان انگليسي بوقوع پيوسته و زماني

دو معنـاي   to waterفعـل  . گيرند، بايد در نظر گرفته شود مورد مطالعه قرار مي

 My eyes wateredو  The boy watered the gardenمتفاوت را در عبـارات  

) 4و يك مضـمون  3يك عامل(دو استدلال دارد  waterدر جملة اول . دارا است

فعـل نخسـت   ). يـك مضـمون  (سـتدلال دارد  تنهـا يـك ا   waterدر جمله دوم 

از جملـه كلمـات ديگـر    . اسـت  6است و دومي يك فعل بدون مفعـول  5متعدي
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و  Stop, bend, open, bounce, fold, Tickle, Juggleتـوان بـه    مانند آن مـي 

Melt اشاره كرد.  

چرا كه آنها انتخاب . امكان حذف كامل كلمات مبهم از تست وجود نداشت

با اين حال ما به كنترل معاني نيازمند بـوديم  . شدت محدود كرده بودند ها را به آيتم

بـه  . دادنـد  هاي مـبهم نسـبت مـي    كه افراد، اين معاني را در تكاليف ارزيابي به آيتم

منظور رسيدن به اين هدف تكليف ساختن جمله را بنا نهاديم كه از ليسـتي شـامل   

كال متعـدي و لازم و اشـكال   فعل كـه بطـور متـوالي در اش ـ    28اسم نامعين و  12

  .گرديد گردند، تشكيل مي جانشين مي 1متعدي و فقط لازم

اي بسـازند كـه در    گويندة بومي انگليسي زبان خواستيم تـا جملـه   22ما از 

در اين جملات كلمات هـدف بـا معنـي متفـاوت از     . برگيرندة كلمات هدف باشد

 The tank wasمثال جملة بعنوان . آنچه در تست توصيف شده، به كار برده شدند

filled with water  با كلمة هدفtank     ارائه شده بـود، در حاليكـه توضـيحtank 

 The car has to stop at theشامل تصوير يك خودروي نظـامي اسـت و جملـة    

redlight )با كلمة هدف ) فقط لازمstop    ارائه شد در حاليكه توضـيح كلمـهstop 

دهنـدگان    از پاسـخ % 25اگر بيش از ). متعدي(ن بود پليس در حال نگهداشتن ماشي

كردند كه بر معنايي متفاوت از آنچه كه در مجموعه مـدنظر بـود    جملاتي توليد مي

  .گرفتيم هاي نامعين در نظر مي دلالت داشت، آنها را آيتم
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  .شود آيتم اين چنين وجود داشت كه شامل موارد زير مي 14

Pipe- pluy- tank- weight- to smoke- to Juggle- to bounce- to ring 

to bend- to lean- to swing- to stop. 

  .باشد در اين موارد ارزيابي سن يادگيري، شناخت و توانايي تصور معتبر نمي

  بندي اطلاعات قراردادي طبقه -

ما بر آن بوديم كه براي تصاوير شـيء و عمـل بـه درجـه بـالايي از تطـابق       

زيرا يكـي از اهـداف مـا    . رسيد موضوع ضرروي به نظر مي اين. ناميدن دست يابيم

و عمل در سن فراگيري، آشـنايي و تكـرار     بدست آوردن تطابق دقيق تصاوير شيء

توانـد بـا هـدف نمـايش تفاوتهـاي       بعبارتي اين مجموعه مي. ليست بود 3كلمه در 

سي بـه  فعل و همچنين تعيين فاكتورهاي مؤثر بر قابليت دستر -معتبر پردازش اسم

  .افعال و اسامي، مورد استفاده قرار بگيرد

اسـتفاده   1هـاي متفـاوتي   اگر شـركت كننـدگان بـراي تصـاوير از برچسـب     

  .افتاد در اين صورت تطابق از اعتبار مي) هر چند صحيح(كردند  مي

كرد ميـزان تطـابق ناميـدني     دليل دومي كه سازگاري اين معيار را توجيه مي

ي بر سرعت ناميدن در تجـارب روانـي زبـان نشـان داده     بود كه با هدف تأثيرگذار

  .شد مي

بنابراين كنترل تأثيرات اين متغير بر مجموعه اسامي و افعال را مهـم عنـوان   

  هـا را از مجموعـة   اين كنترل با حذف تصاويري صورت گرفت كه مترادف. كرديم
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بـه ايـن    to clapتصـوير  . (كـرد  اطلاعات قراردادي ناميدن استدلال و استخراج مي

  ).كرد را استخراج مي applaudingو  clappingدليل حذف شد كه هر دو معناي 

اطلاعات قراردادي ناميدن با هدف ناميدن تصاوير با استفاده از يك كلمه از 

همگي ) زن 28مرد و  12(شركت كنندگان . شركت كنندة بزرگسال بدست آمد 40

مرتب شده بـود   22-48آنها بين سنين سن . انگليسي را بعنوان زبان اولشان داشتند

و عمـل در دو مجموعـة مجـزا و بـا دو دسـتور        تصاوير شـيء ). سال 34ميانگين (

آيـا   : شـد  در مورد تصاوير اشياء پرسيده مي. العمل متفاوت براي ناميدن موجود بود

توانيد بگوييد اين چه چيزي است؟ در مـورد تصـاوير افعـال نيـز پرسـيده       شما مي

آن چـه  / توانيد به من بگوييد چه اتفاقي در اينجـا رخ داده يـا او   ا شما ميشد؛ آي مي

  دهد؟ كاري انجام مي

دليل اين كار آن بود كه اگرچه بيشتر تصاوير به طور واضحي يك شيء يـا  

دهند، در مورد برخي تصاوير ايـن تمـايز واضـح و آشـكار نبـود       عمل را شرح مي

هـاي   پاسـخ ). To snow , snow – bird – To fly, To bounce, ballبراي مثال (

و تركيبـاتي كـه شـامل    ) برانگيخته نشده(هاي يادآوري نشده  هدف، خود اصلاحي

به عنوان پاسخ صحيح پذيرفتـه  ) آشيانه پرنده به جاي آشيانه(شوند  هدف مي  كلمة

از % 72). انـد  ليست شـده  2هاي غير هدف در ضميمه  با اينحال بعداً در پاسخ. (شد

ها حداقل  مابقي آيتم. هاي هدف را فراهم كردند پاسخ% 100از افعال % 62ي و اسام

  .تطابق ناميدن بدست آوردند% 93در 



  ٤١

  شكل دستوري افعال در مجموعه -

ماهيت فعـل اسـت كـه    . باشند نمي 1افعال بعنوان يك طبقة دستوري همگن

اص بكار رود، تواند يا بايد در بافت آن فعل خ تعداد و نوع عبارات اسمي را كه مي

. كنـيم  در اينجا به دو نوع از تفاوتهاي ميان انواع فعلهـا اشـاره مـي   . كند مشخص مي

ايـن دو  . 2)نحـو (گردد و دومي به درك ساختار  اولين وجه متمايز به معنا مرتبط مي

هـاي متفـاوت    با اين همه آنها همانگونه كه به جنبـه . ارتباط نيستند سطح تفاوت بي

  . ند و كاملاً شبيه نيستند، بايد جداگانه به آنها پرداخته شودكن دستور اشاره مي

شـوند   افعال بر حسب معنا و تعداد و نوع استدلالي كه نياز دارند، متمايز مي

يك عامـل  : دو استدلال دارد) لگد زدن( kickبراي مثال فعل ) هاي موضوعي نقش(

  .و يك مضمون

  .يك مضمون و يك گيرندهيك عامل، : سه استدلال دارد) دادن(give فعل 

يـك تجربـه كننـده و يـك موضـوع      : دو استدلال دارد) دوست داشتن( Loveفعل 

  ). مضمون(

  .يك استدلال مضموني دارد) بنظر رسيدن( appearفعل 

                                           
1. homogeneous 
2. syntactic 



  ٤٢

شويم كه چگونه اسـتدلالهاي فعـل در    از طريق ساختار به اين امر واقف مي

 2دي، لازم و متعدي دو مفعولهميان افعال متع 1دستور سنتي. شوند جملات درك مي

  .شود تفاوت قائل مي

براي مثـال جـان خـوب    . (كند يك فعل لازم با عبارت اسمي ادامه پيدا نمي

  ).خوابيد

مـاري شـانه   (يك فعل متعدي بايد توسط يك عبارت اسمي ادامه داده شود 

و يك فعل متعدي دو مفعوله بايد با دو عبارت اسمي همراه شـود  ) كرد موهايش را

، در ميزان قابليت دسترسي به افعـالي كـه از ادراكـات    )جان داد به مري يك كتاب(

شود كه اخيراً توجهـاتي نيـز بـه     ساختاري متفاوتي برخوردارند، تفاوتهايي ديده مي

  .سوي خود معطوف داشته است

شوند و اينكه برخـي   بويژه عنوان شده كه افعال متعدي آسانتر ياد گرفته مي

  .كنند در توليد افعال متعدي در مقايسه با افعال لازم بهتر عمل ميبيماران آفازي 

و دليل آنكه ما اطلاعاتي در مورد درك ساختاري برچسبهاي عملكردي در ضـميمة  

 3همانطوريكـه از ضـميمة   . باشـد  آزمون فراهم كرديم نيـز همـين موضـوع مـي     3

انجـام داديـم    بندي كه مـا در مقولـة درك سـاختاري افعـال     شود، طبقه برداشت مي

تر از نوع سنتي آن است و اغلب براي يك فعل خاص بيش از يـك   بمراتب پيچيده

اين . كند گيريم، اين پيچيدگي، طبقة افعال را نيز درگير مي درك ساختاري درنظر مي

                                           
1. traditional 
2. ditransitive 



  ٤٣

 ,Unaccusative)طبقه دربرگيرندة دو نـوع مشـخص و متفـاوت از افعـال اسـت      

Unergative)  .  

ي مشابه هر دو نوع فعل بدون مكمل گروه اسمي ظـاهر  در بافتهاي ساختار

سـربازان در حـال رژه رفـتن    . است (cry)مانند پسر در حال گريه كردن . شوند مي

(March) شير آب در حال چكيدن . هستند(drip) بستني در حال آب شدن . است

(melt) است .  

جملـة دوم را در قالـب معنـايي    تفاوتهاي موجود بـين دو جملـة اول و دو   

باشند و در جمـلات   ها عامل مي توان اينگونه عنوان كرد كه در جملة اول، فاعل مي

 وdrip و  (Unergative)افعال فقط لازم  March, cry. بعدي آنها مضمون هستند

Melt افعال . شوند افعال غيرمفعولي ناميده ميUnergative  از يك استدلال عامل و

يـك اسـتدلال    (Unaccusative)گـر برخوردارنـد و افعـال غيرمفعـولي      يا تجربـه 

  .مضموني دارند

Burzia  عنوان كرد كه هر دو نوع فعل در سطح پايه نيـز بـه    1986در سال

شباهت زيادي  Unergativeدر حاليكه ساختار پاية فعل . لحاظ ساختاري متفاوتند

يـك فعـل غيرمفعـولي از    فاعل گـروه اسـمي   . آن دارد) سطحي(به اشكال ظاهري 

مفعول كه بعد از فعل بوده به قبل فعل حركـت  (يابد  موقعيت اصلي تغيير مكان مي

جايي در افعـال غيرمفعـولي احتمـال     بدليل وقوع اين جابه). شود كند و فاعل مي مي

اي سخت باشد  بطور ويژه) البته برخي افراد(رود كه اين افعال براي افراد آفازي  مي



  ٤٤

از  Unergativeشود كه تمايز بين افعـال غيرمفعـولي و    مشخص مي و بدين طريق

  .اي برخوردار است اهميت ويژه

كنـد   ادراك ساختاري برچسب كلامي را فراهم مـي  3ستون اول در ضميمه 

هاي بوسـيدن   براي مثال برچسب. دهد كه به طور مناسبي تصوير آزمون را شرح مي

بوسد و در نتيجه بعنـوان يـك فعـل     ميدر يك تصوير، كه در آن دختري، پسري را 

شود، با اين وجود بوسـيدن ممكـن اسـت بعنـوان يـك فعـل        بندي مي متعدي طبقه

Unergotive        در . نيز ظاهر شـود، ماننـد پسـر و دختـر در حـال بوسـيدن هسـتند

آگـاهي از  . شـوند  ادراكـات جانشـيني ظـاهر مـي     3ستونهاي دوم و سـوم ضـميمة   

  .دباش ادراكات جانشيني مهم مي

هاي فعل بـه شـكل واژگـاني     بعنوان يك مسئله در علم اصول، زمانيكه آيتم

محققـين هـيچ   ) براي مثال در يك تكليـف خوانـدن  (شوند،  بدون تصوير ظاهر مي

از ايـن  . دهنـد، ندارنـد   ها به فعل نسبت مـي  كنترلي روي تفسيري كه شركت كننده

ادراكـات سـاختاري    شـود كليـة   گذشته پيشنهاد شده هر زمان كـه فعلـي بيـان مـي    

اين ادراكـات حتـي در تكـاليف ناميـدن تصـوير،      . گردند ناشناختة متناوب فعال مي

اگـر  . سازد ممكن است فعال گردنـد  جائيكه تصوير، توضيح و تفسير را محدود مي

كنـد كـه بـه     هاي ابتدايي را بـراي سـئوال فـراهم مـي     اين فرض درست باشد يافته

سـي بـه افعـالي بـا ادراكـات سـاختاري مختلـف        تفاوتهاي موجود در قابليت دستر

عبارت ) دلائل(در درك ساختاري افعال، ما صرفاً و اجباراً، استدلالهاي .  پردازند مي



  ٤٥

اي را در نظـر   اسمي را مد نظر قـرار داديـم و هـيچ مكمـل عبـارات حـرف اضـافه       

 Unergativeبنابراين بعنوان مثال خواب ديدن و تكيه دادن درگروه افعال . نگرفتيم

مري و جان تكيه   جان خواب ديد دربارة«شوند كه صرفاً در جملات  بندي مي طبقه

  .شود اي در نظر گرفته نمي مكمل گروه حرف اضافه» داد به مري

اي و مباحـث گـروه اسـمي     شرايط متفاوتي كه مكملهاي گروه حرف اضافه

ي هـيچ موافقـت   شود كه در تئوري زبان نسبت به يكديگر دارند منجر به اين امر مي

  .كلي دربارة آنها وجود نداشته باشد

Pinkel  به نظرية  1989در سالZubizarrdo كند كه در آن عنوان  اشاره مي

هسـتند، در حاليكـه   ) واسـطه  بـي (شود، مباحث گروه اسمي از مباحث مسـتقيم   مي

ايـن تفـاوت مهـم    . باشـند  اي غير مستقيم يا مايل مـي  هاي گروه حرف اضافه مكمل

را بـه مباحـث گـروه اسـمي      thetaهـاي   اشاره به اين نكته كـه افعـال نقـش   ضمن 

دهد نوعي ارتباط پيچيده ميان فعل و مكمل آن وجود  دهند، نشان مي اختصاص مي

هـاي   باشـند و نقـش   اي تا حدي از فعـل دور مـي   دارد و مباحث گروه حرف اضافه

theta شود يي آنها توسط حرف اضافه تعيين مي.  

بعنـوان  ) باران باريدن، بـرف باريـدن  (ي ما شمار اندكي از افعال بند در طبقه

در قالبهـاي سـاختاري ايـن افعـال بواسـطة      . شـوند  افعال آب و هوايي شناخته مـي 

موقعيـت و  . شـوند  از سـاير افعـال متمـايز مـي    ) موضـوع (نداشتن مباحث خارجي 

ر انگليسي افعال شود و نهايتاً اينكه د موضوع اين افعال با حرف اضافة آن تعيين مي



  ٤٦

توانند بعنوان فعل متعدي و يا لازم بكار برده شوند كه از  زيادي وجود دارند كه مي

  .اشاره كرد (eat, knit, Juggle)توان به  آن جمله مي

زمانيكه ما احساس كـرديم تصـوير، دو مطلـب خوانـدني را از هـم تمييـز       

  .مشخص كرديم 3ضميمة دهد، آنرا با درج ميان دو نتيجة ساختاري ممكن در  نمي

  هاي تطبيق داده شده ساختار ليست 4-3

ليسـت   3اسـم بـا هـدف ايجـاد      162فعـل و   100در مجموعة پاياني ما از 

و سـن   2، شـناخت 1هـاي بسـامد   ها بـراي مقولـه   اين ليست. جداگانه استفاده كرديم

  . فراگيري تطبيق داده شده بودند

د، در حاليكـه برخـي از   باشـن  ليسـت يكسـان مـي    3مجموعة افعال در هـر  

شـوند و بقيـه در    تصاوير اسمي، فقط در يكي از ليستهاي تطبيق داده شده ديده مـي 

  .گردند بيش از يكي ظاهر مي

  بسامد •

) 1982(بسامد كلمات نوشـتاري در نتيجـة تحقيقـات فرانسـيس و كـواكر      

ي هـاي واژگـاني، كاربردهـا    نكتة مثبت اين تحقيق اين بود كه در آيـتم : بدست آمد

تصـاوير شـيء و عمـل براسـاس بسـامد      . شـوند  اسم و فعل از يكديگر متمايز مـي 

بصورت دو به دو تطبيق داده شـده   3هاي كلامي واژگان نوشتاري مركبشان برچسب

                                           
1. frequency 
2. age- of - acquisition  
3. cumulative  



  ٤٧

فعل كاملاً با هـم تطبيـق داده شـده بودنـد در      -جفت اسم 79در اين ليست . بودند

  .ن بودغير اينصورت تفاوت در يك يا دو مورد در هر ميليو

تفاوت در بسامدهاي . بود 7الي  3آيتم بعدي تفاوت در بسامد  12در مورد 

آيـتم   9در  37الـي   13بالاتر تا حدي بيشتر است، بطوريكه ميزان اين تفاوتها ميان 

تطبيـق داده  ) بسـامد (هاي كلامي افعال و اسامي كه به لحاظ فراوانـي   برچسب. بود

  . ستارائه شده ا 4شده بودند، در ضميمه 

بسـامد   بخـش كـم   3اين ليست در جهت افزايش فراواني تنظيم شـده و بـه   

، متوسط و پربسـامد جفتهـاي اسـامي و افعـال در نوارهـاي فراوانـي       )فراواني كم(

  :شود موارد زير دريافت مي 1از جدول . مختلف تقسيم گرديده است

  .ني مختلفهاي اسامي و افعال در طيف فراوا انحراف از معيار، دامنة فراواني

  

هاي اسم و فعل در ليست  هاي واژگان مكتوب شامل زوج اي از فراواني چكيده): 1(جدول 
  تطبيق داده شدة فراواني

  تعداد  ميانگين  انحراف معيار  دامنه

 
2-20 
1-20 

  
  

5.97 

6.18  

 

10.75 

10.68  

 
28 

فركانس پايين 
  اسامي

  افعال 

 
21-98 
20-97 

 
23.02 
29.08 

 

 
48.94 
49.04 

 
48 

فركانس متوسط 
  اسامي 
  افعال

 
101-524 
102-561 

 
110.37 
110.93 

 

 
228.96 
226.38 

 

24 

 
  

فركانس بالا 
  اسامي

  افعال 



  ٤٨

  سن فراگيري •

هاي كلامي نوشتاري در تمامي آيتمهاي ايـن   ميانگين سن فراگيري برچسب

 20زن كه دامنة سنيشان بـين   36مرد و  4نفر شامل  40. مجموعه بدست آورده شد

در دو ليست مجزا كه يكي مربوط بـه اسـامي و   %) 56/26متوسط (سال بود  41ي ال

بمنظـور  . دادنـد  ديگري براي افعال بود شركت داده شده بودند و به ما اطلاعات مي

دسـتور  . هاي اسم و فعل، افعال بشكل مصدري ظاهر شده بودند تمييز بين برچسب

فراگيري، به استثناء موردي كه  در زمينة ميانگين سن Carroll, Whiteهاي  العمل

اي به كار برده شد، مورد اسـتفاده   درجه 9اي به جاي مقياس  درجه 7در آن مقياس 

  .قرار گرفت

 1كـرد كـه از    هر امتياز در اين مقياس يك طيف دو سـاله را بازنمـايي مـي   

. گسترش يافتـه بـود  ) سال به بالا 13كنندة  بازنمايي( 7تا ) سال 0-2بازنمايي سن (

هايي از  در مورد واژگاني كه در اين مجموعه قرار نداشتند، به اطلاع دهندگان نمونه

  . هاي موجود ارائه شد ميانگين

دسترسـي بـه ايـن    . ميزان تطابق بدست آمده در اين ليست بسيار بـالا بـود  

ايـن تفـاوت   . ها به صورت كامل يا نسبتاً كامل صـورت گرفـت   تطابق در اكثر آيتم

) to dance )35/2بيشترين تفاوت ميان افعـال  . مورد بود 6در % 10صرفاً بيش از 

ليسـت تطبيـق داده شـدة سـن فراگيـري افعـال و       . گزارش شد) crown )63/2و 



  ٤٩

اكتساب : شود بخش تقسيم مي 3اين ليست به . ارائه شده است 5اسامي در ضميمة 

  .3و اكتساب زود هنگام 2، اكتساب اوليه1ثانويه

حراف معيار و حدود ميانگين سن اكتساب براي افعـال  ميزان ان 2در جدول 

  .شود هاي مختلف سن فراگيري ارائه مي و اسامي در طيف

  

هاي اسم و فعل در ليست تطبيق داده  اي از ميانگين سن فراگيري زوج چكيده): 2(جدول 

  شدة سن فراگيري

  تعداد  ميانگين  انحراف معيار  دامنه

 

4.41-2.96 

4.46-3.03 

  

 

0.36 

0.35  

  

 

3.44 

3.41  

 
 

28 

اكتساب ثانويه 

  اسامي 

  افعال

 

2.93-2.05 

2.93-2.08 

 

0.24 

0.24 

 

2.49 

2.47 

 
 

47 

اكتساب اوليه 

  اسامي 

  افعال

 

2.00-1.37 

2.00-1.30 

 

0.19 

0.20 

 

 

1.76 

1.76 
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 هنگام اكتساب زود
  اسامي 

  افعال

  

                                           
1. later acqvired 
2. early acqvired 
3. very early acquired 
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  ميزان آشنايي •

هاي كلامـي نوشـتاري    ز برچسببراي تعيين ميانگين ميزان آشنايي هر يك ا

هـاي   بندي ميانگين ها از شيوة مشابهي استفاده شد، كه طي آن از طبقه در تمامي آيتم

الـي   21زن با ميـانگين سـني    32مرد و  8(فراگيري و همان تعداد اطلاع دهنده  سن

  .استفاده گرديد)  52تا  28بطور متوسط  42

و  Gilhoolyوان مثـال آنچـه كـه    هاي ارزيابي ميزان آشنايي بعن دستورالعمل

Logie  ارائه دادند مشابه با آن چيزي است كهNoble  بكار برده بود  1953در سال

بـر  ) 7= و بسيار آشنا  1= بسيار ناآشنا (اي  درجه 7با اين تفاوت كه از يك مقياس 

هاي موجود براي  در مواردي ميانگين. اي استفاده شده بود درجه 5جاي يك مقياس 

در اين ليسـت تطـابق   . ي كه در مجموعه نبودند به اطلاعات دهندگان ارائه شدلغات

% 10تفـاوت بـيش از   . بسيار نزديكي در ميزان آشنائيت افعال و اسامي حاصل شـد 

بيشـترين تفـاوت ميـان    . مـورد گـزارش شـد    24اسم تنها در  -ميان هر جفت فعل

و  59/1( to skip, anchor –) 76/3و  37/3بـه ترتيـب   ( to storkو  trayجفتهاي 

  .بود) 98/1

آورده شـده   6ليست تطبيق داده شدة آگاهي از افعال و اسـامي در ضـميمة   

ناآشـنا   -1شود كه عبارتنـد از   تقسيم مي) بطور مجزا(بخش  3اين ليست به . است

  ).معلوم(بسيار آشنا  -3آشنا  -2
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اسامي را در  ميانگين، انحراف معيار و ميزان آشنائيت براي افعال و 3جدول 

  .گيرد هاي مختلف دربرمي حوزه
  

هاي اسم و فعل در ليست تطبيق داده شدة  اي از ميزان آشنائيت زوج چكيده): 3(جدول 

  ميزان آشنايي

  تعداد  ميانگين  انحراف معيار  دامنه

 

1.71-2.86 

1.62-2.76 

 

0.37 

0.34 

 

2.28 

2.28 

 

28 
آشنايي كمتر 

  اسامي

  افعال 

 

8- 4.86 

3.07-4.83 

 

0.54 

0.48 

 

3.95 

3.95 

 

46 
  آشنا

  اسامي 

  افعال

 

5.03-6.54 

5.00-6.71 

 

0.46 

0.49 

 

 

5.91 

5.89 
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بسيار آشنا 

  اسامي

  افعال 

  

  شاخصهاي ديگر

  قابليت تصور •

هاي نوشتاري كلية افعـال و   در اين مجموعه ميانگين قابليت تصور برچسب

زن بودنـد   25مـرد و   11د شامل اين افرا(اطلاع دهنده فراهم شد  36اسامي توسط 

  .بود) 3/25ميانگين ( 40تا  23كه ميانگين سنيشان بين 



  ٥٢

 Maadiga , yuilleو  paivioتوسـط   1968هايي كه در سـال   دستور العمل

هـا از يـك    در ايـن دسـتور العمـل   . مورد استفاده قرار گرفته بود تطابق يافته بودنـد 

گرفـت كـه تصـاوير     ه كلماتي تعلق ميب 7درجة (شد  اي استفاده مي درجه 7مقياس 

براي كلماتي بود كه تصاوير ذهني  1انگيزند، درجة  مي ذهني را با بيشترين آساني بر

  ).انگيزند را به سخت ترين شكل ممكن برمي

هاي موجود براي كلماتي كه در اين مجموعه قرار نداشتند نيز در  اي از ميانگين پاره

  .تاختيار اطلاع دهندگان قرار گرف

به ترتيب به واژگـان  ) ميانگين(ترين درجه  در ليست اسامي بالاترين و پائين

از آن جائيكه معناي انتزاعي واژة دوم در شكل كلامي آن . گيرد فيل و وزن تعلق مي

  .گيرد نهفته است، درجة پايين به آن تعلق مي

در ليست افعال لبخند زدن و بوسيدن بيشترين درجه و يكه خوردن كمترين 

پايين متعلق به گزينة دوم ناشي از معنـاي انتزاعـي     درجة. كنند درجه را دريافت مي

  .باشد موجود در شكل كلامي آن مي

ميانگين، انحراف معيار و ميزان قابليت تصور اين افعال و اسامي در جـدول  

  .ارائه شده است) 4(

  اي از ميزان قابليت تصور اسامي و افعال چكيده): 4(جدول 

  تعداد  ميانگين  نحراف معيارا  دامنه

3.14-6.63 

2.97-5.43 
0.59 

0.58 
5.82 

4.23 
162 

100 
  اسامي

  افعال
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  پيچيدگي بينايي •

 40هـاي مربـوط بـه پيچيـدگي بينـايي تصـاوير از        در اين مجموعه ميانگين

تا  18آوري شده است كه سن آنها بين سنين  جمع) زن 20مرد و  20(كننده  شركت

  .ساله بوده است 55

هايي كه در اين زمينه مورد استفاده قرار گرفتنـد، بـا اسـتناد بـه      ستورالعملد

تطــابق يافتــه بودنــد، ايــن  1980در ســال  vander wal, snodgrassگزارشــات 

= ، بسيار پيچيـده 1= بسيار ساده(اي  درجه 7ها دربرگيرندة يك مقياس  دستورالعمل

  .بودند) 7

تابخانــه بيشــترين درجــة در مجموعــه تصــاوير شــيء، مثلــث كمتــرين و ك

) چكانـدن آب (در مجموعة تصاوير عمل، چك كـردن  . پيچيدگي را دريافت كردند

  .كمترين درجه و دست تكان دادن بيشترين درجه را دريافت كردند

ميانگين، انحراف معيار و ميـانگين ميـزان پيچيـدگي بينـايي اسـامي و       5در جدول 

  .افعال ارائه شده است

  از ميزان پيچيدگي بينايي تصاوير اي چكيده): 5(جدول 

  تعداد  ميانگين  انحراف معيار  دامنه

1.13-6.40 

2.38-6.00 

1.34 

0.77 
3.46 

4.25 
162 

100 
  اسامي

  افعال
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  ها زير گروه ليست 3- 5

. تصوير فعـل تشـكيل شـده اسـت     100تصوير شي و  162اين مجموعه از 

طول و مقـدار فراوانـي و ميـزان    ها،  ليست كامل نامهاي تصاوير همراه با تعداد آيتم

با توجه بـه  . باشد موجود مي 7آشنايي، قابليت تصور و پيچيدگي بينايي در ضميمة 

هاي موجود در اين تست ممكن است به نظر آيد كه اجـراي تسـت    شمار زياد آيتم

سـن   در يك بخش ممكن نباشد، بنابراين ما ليست كامل و ليست تطبيق داده شـدة  

هـاي تقسـيم    ليسـت . تقسيم كـرديم  Bو  Aو مجموعة قابل مقايسة فراگيري را به د

  .اند ارائه شده 9و  8شده در ضميمة 

هاي تقسيم شده در مورد هر مراجع قابل قياس  براي آنكه نشان دهيم ليست

هـا و انحـراف معيارهـاي مربـوط بـه تمـام        را كه شامل ميـانگين  a6است، جدول 

جدول . ، ليست كامل بود، تهيه كرديم Bو  Aهاي موجود در ليست  متغيرهاي آيتم

b 6 هـاي موجـود در    گيرد كه از طريق آن سن فراگيـري آيـتم   مي ميانگيني را در بر

  .شود از ليست تطبيق داده شدة سن فراگيري، درجه بندي مي Bو  Aهاي  ليست
  

  

  از ليست نهايي Bو Aهاي  هاي تست در ليست ميانگين خصوصيات آيتم): a6(جدول 
دگي پيچي

  بينايي
قابليت 
  تصور

سن 
  يادگيري

ميزان 
  آشنائيت

طول   فركانس
  هجا

طول 
  واج

 
3.48 
3.48 

 
5.88 
5.78 

 
2.41 
2.57 

 
3.95 
3.84 

 
61.48 
69.58 

 
1.58 
1.49 

 
4.12 
4.15 

  اسامي

  Aليست 
  Bليست 

 
4.29 
4.18 

 
4.20 
4.29 

 
2.54 
2.58 

 
3.86 
4.11 

 
76.34 
85.40 

 
2.04 
2.08 

 
5.44 
5.46 

  افعال
  Aليست 
  Bليست 
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از ليست تطبيق داده شدة سن  Bو  Aها در ليست  ميانگين سن فراگيري آيتم): b6(جدول 

  فراگيري

  اسامي  افعال

2.54 

2.58 
2.55 

2.59 
  Aليست 

  Bليست 

  

  :اطلاعات بدست آمده از شركت كنندگان مسن بدون آسيب مغزي 6-3

يـدن در بزرگسـالان   از آنجائيكه يكي از اهـداف ايـن مجموعـه ارزيـابي نام    

آوري اطلاعات اصولي از شركت كنندگان مسن بدون آسيب  باشد، جمع آفازيك مي

) 43/65ميـانگين  (ساله  70تا  61كنندة بين سنين  شركت 23از . مغزي ضروري بود

خواسـته شـد تـا    ) 68/75ميـانگين  (سـال   80تـا   71كنندة بين سـنين   شركت 23و 

دامنـة تغييـرات، ميـانگين و     b7و  a7در جداول . تصاوير شيء و عمل را نام ببرند

اين افراد پاسخهاي . ايم انحراف معيار عملكردهاي ناميدن اين دو گروه را ارائه كرده

ايـن  . شـد  تصـحيح مـي  ) تـلاش (كردند كه بدنبال يك اشاره  غير هدفي را توليد مي

  :گيرند پاسخها موارد زير را دربرنمي

  دهخود اصلاح شون به هاي خود پاسخ  -1

  )لانة پرنده ←لانه(هاي تركيبي اسمي  پاسخ  -2

شـكاف   ←از قبيل شـكاف    (ساير عباراتي كه واژه هدف را در بر مي گيرند   -3

  )ديوار



  ٥٦

  ، )شيطان( devil → satan، )تبر( axe→hatchetاز قبيل {ها  مترادف  -4

bucket → pail )سطل({  

  .باشد ود ميموج 10كنندگان در ضميمة  تمامي پاسخهاي غير هدف اين شركت

  

مغزي بين سنين  كنندگان بدون آسيب اي از خطاهايي كه توسط شركت چكيده): a7(جدول

  .انجام شده است 61- 70

  دامنه  ميانگين انحراف معيار

1.87 

2.40 
2.82 

3.05 
0-8 

0-9 
  اسامي

  افعال

  

كنندگان بدون آسيب مغزي بين سنين  اي از خطاهايي كه توسط شركت چكيده): b7(جدول

  .انجام شده است 71- 80

  دامنه  ميانگين انحراف معيار

2.72 

4.10 
4.23 

5.41 
0-9 

0-18 
  اسامي

  افعال

  

  :ارزيابي  نحوة استفاده و اجراي اين مجموعه بعنوان يك وسيلة 3- 7

زبانشـناختي و ارزيـابي    -اين مجموعه بعنوان منبع عمومي تحقيقـات روان 

ي بعـدي، خـاص افـرادي اسـت كـه      راهنمائيهـا . كلينيكي در نظر گرفته شده است

  .علاقمند به استفاده از اين مجموعه با هدف ارزيابي بيماران آفاز يك هستند
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  :فرمهاي معرفي 8-3

هاي معرفي ارائه  براي اجراي تست دستورالعملهاي دقيقي در هر يك از فرم

هاي موجود در تست در تمام موارد، ضروري يـا مطلـوب    آيتم  اجراي كلية. شود مي

  . رسد ه نظر نميب

براي مثال ممكن است آزمونگر بخواهد از نيمي از تصـاوير جهـت اهـداف    

اسـتفاده كنـد و يـا     2يا آزمون مجدد 1ارزيابي و از نيمي ديگر براي اهداف اصلاحي

نيمي از آيتمها را تنها بمنظور جلوگيري از خستگي و رنجش بـه كـاربرد، بنـابراين    

  .شوند تقسيم مي Bو  Aراگيري به دو بخش ليست كامل و ليست مطابق با سن ف

  اگر آزمونگر مطمئن نباشد يا بخواهـد نشـان بدهـد كـه از بـين سـه متغيـر                 

روان زبانشناختي، يعني فراواني، ميزان آشنايي و سن فراگيري كداميك بر عملكـرد  

ست كاربرد لي. (ها در ليست كامل ضروري است گذارد، اجراي آيتم اجرايي تأثير مي

  ).8در ضميمة  Bو  Aكامل 

بطور متناوب استفاده كنـد   Bو  Aتواند از ليست سن فراگيري  آزمونگر مي

هـاي موجـود در    شـود بـا آيـتم    محركي كه در فرمهاي اجرائي ارائه مي). 9ضميمة (

تفـاوت در آنجاسـت كـه    . كند مطابقت مي 9و  8هاي تقسيم شده در ضميمه  ليست

  .شوند اجرايي به شيوة تصادفي ارائه مي هاي موجود در فرمهاي آيتم

                                           
1. remediation 
2. test and re- test 
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  :هايي براي ارزيابي وآزمودن بيماران زبان پريش  راهنمائي 9-3

كنـيم كـه بـه     ما بمنظور كاهش تعـداد پاسـخهاي غيـر هـدف پيشـنهاد مـي      

  .راهنماييهاي بعدي توجه شود

 او چـه : به عنـوان مثـال  (در مورد تصاوير فعل، مكرراً اين سئوال را تكرار كنيد  -1

  )دهد؟ يا اينجا چه روي داده است؟ كار انجام مي

مراقب باشيد كه از سئوال مناسب استفاده كنيد و اين بويژه در مـورد افعـال   

1كنندة اعمال ساكن و افعال مشخص (Sail, Floot, Melt)غيرمفعولي 
(sit, smile, 

lean) لاً بعبـارتي در جائيكـه از تصـوير، كـام    . اي برخـوردار اسـت   از اهميت ويژه

  .مشخص نيست كه يك پاسخ فعلي مورد نياز است

رسـد   هدف در برخي تصاوير بعنوان بخشي از يك تصوير پيچيده بـه نظـر مـي    -2

(roots, letter,…..)  در برخي ديگر هدف شامل كل تصوير همراه با جزئيات ،

پاسخهاي مورد نيـاز را بـا   .  (… ,pond, kitchen, bedroom)باشد  اضافي مي

  .ميدن بخشي از تصوير ارائه دهيدتوجه به نا

هـاي معرفـي    شوند از اشاراتي كه در فرم زمانيكه پاسخهاي غير هدف توليد مي  -3

  .ارائه شده استفاده كنيد

                                           
1. static actions 
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  :ارزيابي رفتارهاي بيمار زبان پريش 10-3

ــا داده   45هــاي هنجــاري كــه از  عملكــرد بيمــار آفازيــك ممكــن اســت ب

اين تمـرين جهـت   . آمده مقايسه شود كنندة مسن بدون آسيب مغزي بدست شركت

استفاده از مقياس دو انحراف معيار زير ميانگين بعنوان علامت رفتار آسـيب ديـده،   

سن بيمار تعيين خواهد كرد كه كدام مجموعـة اطلاعـات هنجـار،    . باشد متداول مي

  .باشند مناسب مي

اي كند كه شامل نامه ـ ليستي از پاسخهاي غير هدف را فراهم مي 10ضميمة 

  .باشند متناوب قابل قبول براي تصاوير مي
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  ساختار تست اسامي و افعال 4- 1

ظـاهر   1واژة فعلي اسـت كـه بـه شـكل اسـم مصـدر       100اين تست شامل 

شـان   واژة اسمي كه هر كدام از افعال و اسامي در جـدول مربوطـه   162شوند و  مي

تصـوير داراي يـك   ها، هر  براي مشخص كردن كامل تصاوير و واژه. اند قرار گرفته

است و واژه ها در جداول تست فقط بـا شـمارة    3و يك شماره آيتم 2شماره صفحه

  . شوند آيتم مشخص مي

: ستون است كه عناوين هـر سـتون بترتيـب عبارتنـد از     6هر جدول شامل 

و پاسـخهاي   7، يـادآوري 6، مدت زمان ارائه پاسـخ 5، اولين پاسخ4شمارة آيتم، هدف

  .طور كامل توضيح داده خواهند شدكه در ادامه ب 8بعدي

  شماره آيتم مواد آزمون  -

همانگونه كه اشاره شد تصاوير داراي يك شماره صفحه و يك شماره آيـتم  

) فعـل و اسـم  (هاي مربـوط بـه تصـاوير     نيز واژه) جدول(هستند در ساختار تست 

  .اند توسط آيتم مشخص شده

  

                                           
1. ing form 
2. page 
3. item number 
4. target 
5. first response 
6. latency  
7. prompt  
8. subsequent Response  
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  هدف -

كنندگان در اين ستون قـرار   تهاي مربوط به تصاوير ارائه شده به شرك واژه

  .گيرند مي

  پاسخ اوليه -

كننـده در هنگـام ديـدن تصـوير      در هنگام انجام تست، اولين پاسخ شـركت 

كننـده صـحيح باشـد خـواه      شود، خواه پاسخ شـركت  مربوطه در اين ستون ثبت مي

دهـيم كـه در هنگـام ديـدن تصـوير بهتـرين        كننده توضيح مي ولي به شركت. غلط

پس در اين سـتون فقـط يـك    . شود بيان كند كه در ذهن وي تداعي مياي را  گزينه

  .گيرد پاسخ قرار مي

  مدت زمان ارائه پاسخ -

براي تعيين ميزان آشنايي فرد از تصاوير مـورد نظـر، محاسـبة مـدت زمـان      

  .پاسخگويي به تصاوير ضروري است

اني كـه  گيـريم و از زم ـ  ثانيـه در نظـر مـي    1در هنگام انجام تست، مبناي زمـان را  

  .كنيم كننده كارت مربوط به تصوير را برداشت شروع به احتساب زمان مي شركت

  يادآوري -

هاي خاصي همـراه اسـت كـه     نمايش تصاوير افعال و اسامي با دستورالعمل

  : عبارتند از
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  اسامي

پاكت نامه به جاي : مثلاً(كننده به قسمت نادرست تصوير اشاره كند  اگر شركت -1

ا اشاره به آن قسمت به منطقة مورد نظر در تصوير هدايت ، توجه شخص ب)نامه

مخفف يادآوري را در ستون يـادآوري  ) ي(بنابراين علامت اختصاري . شود مي

  .دهيم قرار مي

براي مثال حيوان بـه  (كننده به مقولة تصوير مورد نظر بازگردد  اگر پاسخ شركت -2

تـر   هيم كه كمي دقيقخوا تري بدهد و از او مي او بايد پاسخ تخصصي) جاي ببر

را در سـتون   1تـر  مخفـف واژة دقيـق  ) د(بنابراين علامت اختصـاري  . اشاره كند

  .دهيم يادآوري قرار مي

گنجشـك بـه   : مثـال (گروه تصوير مورد نظر اشاره كنـد   كننده به زير اگر شركت -3

تـر بدهـد، بنـابراين بايـد در سـتون       وي بايد يـك پاسـخ عمـومي   ) جاي پرنده

  .استفاده كنيم 2تر ت اختصاري ك مخفف كلييادآوري از علام

كننـده، پاسـخ مـورد نظـر      كننده پاسخ صحيح بدهد اما پاسخ شركت اگر شركت -4

گوييم كه پاسخ صحيح است اما پاسخ مورد نظر نيسـت و   تست نباشد، به او مي

» ديگري به مـن بدهيـد؟    توانيد يك پاسخ شما مي«كنيم  اين سئوال را مطرح مي

                                           
1. specific 
2. general 
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در سـتون يـادآوري بهـره     1مت اختصـاري ج مخفـف جانشـين   بنابراين از علا

  .گيريم مي

  افعال

شخصـي  : مـثلاً (اگر پاسخ داده شده به قسمت نادرستي در تصوير مربوط باشد  -1

سئوال فوق بايد ) به جاي ناميدن عمل مورد نظر در تصوير، اسم شيء را بگويد

مخفـف تكـرار    بنابراين در ستون يادآوري از علامت اختصاريي ت. تكرار شود

  .كنيم استفاده مي

باغبـاني بـه جـاي    : مثال(كننده سرگروه تصوير مورد نظر را نام ببرد  اگر شركت -2

بنـابراين  . تـر توضـيح دهـد    شود تـا كمـي اختصاصـي    از او خواسته مي) آبياري

  .دهيم تر را در ستون يادآوري قرار مي علامت د مخفف دقيق

گـوييم   سخ مورد نظر تست نباشد مـي كننده پاسخ صحيح بدهد اما پا اگر شركت -3

خـواهيم كـه يـك پاسـخ ديگـر بدهـد،        كه پاسخ شما صحيح است و از او مـي 

بنـابراين از علامـت اختصـاري ج مخفـف     » تواني يك پاسخ ديگر بـدهي؟  مي«

  .گيريم جانشين در ستون يادآوري بهره مي

  :كنندگان شرايط تحصيلي و سني شركت 2-4

  .ح تحصيلي ديپلم يا بالاتر برخوردار بودندكنندگان در تست، از سط شركت

  .سال قرار داشت 35تا  25سن آنها نيز بين 

                                           
1. alternative 
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  .نفر بود 20كنندگان در اين تست  تعداد شركت

  .كنندگان در انجام اين تست مطرح نبود جنسيت شركت: نكته

  :جداول ارزيابي 3-4

  .د آمدجداول مربوط به ارزيابي ناميدن تصاوير اسم و فعل در ادامه خواهن



  ٦٥

  تست ناميدن اسامي

  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  مدت زمان ارائه پاسخ  اولين پاسخ  هدف  شمارة آيتم

          كراوات  144
          شمع  30
          تمبر  134
          زبان  146
          گاو  48
          استخوان  18
          چتر  154
          سگ  54
          يقه  44
          تاب  76
          قاشق  132
          فرنگي توت  136
          كمربند  16
          دروازه  72
          جاده  118
          درخت  150
          نامه  92
          موز  8
          رختخواب  12
          كفش  128
          طبل  56
          گيلاس  36
          اركستر رهبر  46
          دوش  130
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          توپ  6
          پرده  52
          راهبه  102
          شاه  86

  

  
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  زمان ارائه پاسخمدت   اولين پاسخ  هدف  شمارة آيتم

          بيمارستان  80
          كالسكه  114
          دايره  40
          ريشه  120
          پيانو  106
          شير  94
          چشم  60
          عكس قاب  108
          تراكتور  148
          ميوه  70
          چنگال  68
          قلب  78
          پروانه  26
          جعبه  20
          گره  88
          ميز  140
          پل  22
          سيگار برگ  38
          فرشته  2
          صندلي  34
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          سوت  160
          فيل  58
          لانه  100
          گوسفند  126
          ماهي  64
          كتري  84
          صليب  50

  

  

  

  

  
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  مدت زمان ارائه پاسخ  اولين پاسخ  هدف  شمارة آيتم

          گل  66
          خورشيد  138
          پيپ  110
          وان  10
          تبر  4

          ساندويچ  122
          پول  96
          جيپ  112
          شيپور  152
          زن پيشخدمت  156
          موش  98
          ساعت  42
          زنبور  14
          راديو  116
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          اتو  82
          وزنه  158
          سطل  24
          ترده  62
          شتر  28
          چادر  142
          برگ  90
          گلابي  104
          گيتار  74
          قيچي  124
          جادوگر  162
          گربه   32
          بيني  101
          اتاق خواب  13

  

  

  

  
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  مدت زمان ارائه پاسخ  اولين پاسخ  هدف  شمارة آيتم

          قلعه  31
          اتوبوس  25
          ماه  97
          برس  23
          انگشت  63
          مرد خدمتپيش  155
          كليد  85
          خانه  81
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          چنگك  117
          مداد  105
          دست  3

          تونل  153
          پشت بام  119
          كتاب  19
          دكمه  27
          سايه  125
          سيني  149
          چارپايه  135
          قاضي  83
          عكاسي دوربين  29
          قارچ  99
          مغز  21
          پاكت  59
          نيك پيك  107
          جهانگرد  147
          زنجير  33
          انگور  73
          تاج  51

  

  

  

  
  پاسخ هاي بعدي  يادآوري  مدت زمان ارائه پاسخ  اولين پاسخ  هدف  شمارة آيتم

          پنير  35
          كلاه  77
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          كراوات  144
          شمع  30
          تمبر  134
          زبان  146
          گاو  48
          استخوان  18
          چتر  154
          سگ  54
          يقه  44
          تاب  76
          قاشق  132
          فرنگي توت  136
          كمربند  16
          دروازه  72
          جاده  118
          درخت  150
          نامه  92
          موز  8
          رختخواب  12
          كفش  128
          طبل  56
          گيلاس  36
          اركستر رهبر  46
          دوش  130
          توپ  6
          پرده  52
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  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ارائه زمان مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          راهبه  102
          شاه  86
          دلقك  43

          سيگار  39

          آشپزخانه  87

          سيرك  41

          كتابخانه  93

          لنگر  1

          پيراهن  127

          زنگ  15

          ترك  49

          پنبه چوب  47

          باغچه  71

          نردبان  89

          ساق - پادران  91

          تانك  141

          شورت  129

          كليسا  37

          مربع  133

          تبر  5

          سوسيس  123

          سرشاخه  111

          شمشير  139

          پرچم  65

          سرسره  131

          هرم  115

          چرخ  159



  ٧٢

  

  

  

  

  
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ارائه مانز مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          مو  75

          زين  121

          ساعت مچي  157

          اسب  79

          خوك  109

          بليط  143

          ببر  145

          در   55

          بركه  113

          پا  67

          پرنده  17

          مثلث  151

          سبد  9

          بادكنك  7

          شانه  45

          اداره  103

          پر  61

          ريش  11

          زيردريايي  137

          قورباغه  69

          شيطان  53

          نقشه  95

          پنجره  161

          مرغابي  57
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  تست ناميدن افعال
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ارائه زمان مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          رفتن پا و دست چهار  14

          تاكردن  32

          ردنرانندگي ك  26

          خم شدن  98

          نوشيدن  24

          غرش كردن  64

          شناكردن  86

          برف باريدن  82

          گازگرفتن  4

          شيرجه زدن  20

          خوردن  28

          دادن ايست  84

          شناور بودن  30

          خميازه كشيدن  100

          خواب ديدن  22

          كردن جمع چنگك با  60

          ردنك بازي شعبده  34

          اسكيت كردن  74

          بازي كردن  52

          شوت كردن  36

          سر خوردن  78

          روشن كردن  44

          در زدن  40

          غلغلك دادن  88

          تكيه دادن  42

          كردن تماشا تلويزيون  94

          گلايه كردن  2
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          گريه كردن  16

 
  

  

  

  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ئهارا زمان مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          نيشگون گرفتن  50

          رنگ كردن  48

          غرق شدن  72

          گره زدن  90

          راه رفتن  92

          زانو زدن  38

          فوت كردن  6

          دويدن  66

          طناب زدن  76

          سيگار كشيدن  80

          عبادت كردن  56

          خياطي كردن  68

          رقصيدن  18

          گرفتن  10

          ساختن  8

          ذوب شدن  46

          سواري كردن  62

          شانه كردن  12

          تيراندازي كردن  70

          پست كردن  54

          دست تكان دادن  96

          هل دادن  58

          باريدن  59

          خنديدن  41

          خواندن  61

          اتو كردن  33

          بالارفتن  11

          ليسيدن  43
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  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ارائه زمان مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          زنگ زدن  63

          بهم زدن  83

          بوسيدن  37

          تكان دادن  65

          كردن ماهيگيري  29

          تايپ كردن  91

          بافتن  39

          اشاره كردن  53

          آبياري كردن  95

          بريدن  17

          ريختن  55

          نهال كاشتن  51

          اصلاح كردن  69

          رها كردن  27

          شستن  93

          تاب خوردن  87

          خم كردن  3

          كشيدن  57

          پوست كندن  49

          عبور كردن  15

          كردن ريزي خون  5

          عطسه كردن  81

          پريدن  35

          غرش كردن  1

          چكه كردن  25
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          دريبل كردن  7

          نشستن  73

          خوابيدن  77

  

  

  

  

  

  
  هاي بعدي پاسخ  يادآوري  پاسخ ارائه زمان مدت  اولين پاسخ  هدف  آيتم شماره

          پرواز كردن  31

          بازكردن  47

          نقاشي كردن  21

          فرش بافتن  97

          نوشتن  99

          رژه رفتن  45

          نوازش كردن  85

          اسكي كردن  75

          دنآواز خوان  71

          لبخند زدن  79

          حمل كردن  9

          پختن  13

          كندن  19

          لمس كردن  89

          سوراخ كردن  23

          كردن   سواري  قايق  67
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  تهيه جدول آماري  1-5

% 50هدف از تهية جدول نتايج، حذف تصاويري بـوده اسـت كـه بـيش از     

ايـن كـار بـدون در نظـر گـرفتن زمـان       (اميده باشـند  كنندگان آنرا به غلط ن شركت

  ).هاي بعدي صورت گرفته است پاسخگويي و پاسخ

جدول مذكور شامل چندين ستون است كه در ستونهاي مختلف بـراي هـر   

تصوير، يك شمارة رديف، يك شماره صفحه و يك شماره آيتم در نظر گرفته شده 

ير مورد نظـر و دو سـتون آخـر    همچنين يك ستون براي واژة مربوط به تصو. است

  .هاي صحيح و غلط در نظر گرفته شده است نيز براي ثبت پاسخ
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  .اند هاي صحيح و غلط بصورت درصد محاسبه شده پاسخ :توجه

ترتيب قرارگيري تصاوير و صفحه و آيتم مربوط به هر واژه، به اين صورت 

اي اول و ه ـ در رديـف . انـد  صـحيح داشـته  % 100هـاي   تصـاويري كـه پاسـخ   : بوده

هـاي بعـدي    هاي صحيح كمتري را كسب كرده بودند در رديف تصاويري كه پاسخ

  .اند جاي گرفته

  .جدول نتايج نيز براي اسامي و افعال بطور جداگانه تهيه شده است

  گيري نتيجه 2-5

تصوير مربوط به افعال، در مورد تصوير فعـل   100طبق جدول تهيه شده از 

كننـدگان بـه    از شـركت % 60، 100در صـفحة   -89آيـتم   (Touching)لمس كردن 

مورد نظر اشـاره نكردنـد و در تصـاوير مربـوط بـه اشـياء نيـز تصـوير ننـو            پاسخ

(hammock) كنندگان، همچنـين تصـوير    شركت% 60توسط  11صفحة  -76، آينم

كننـدگان بـه غلـط     شـركت % 100توسـط   146صـفحة   -143، آيتم (Ticket)بليط 

  .نامبرده شدند

) هاي ننو، بلـيط و لمـس كـردن    مربوط به واژه(ترتيب تصاوير مذكور بدين 

تصاوير جديد مورد ارزيابي قرار گرفتند و به دنبـال كسـب نمـرات    . تعوض شدند

  .قابل قبول جانشين تصاوير قبلي شدند
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شمارة 

  رديف

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم

شمارة   غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  رديف

شمارة 

  فحهص

شمارة 

  آيتم

  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  -  %100  تراكتور  148  38  26  -  %100  كروات  144  2  1

  -  %100  ميوه  70  39  27  -  %100  شمع  30  3  2

  -  %100  چنگال  68  40  28  -  %100  گاو  48  6  3

  -  %100  قلب  78  41  29  -  %100  استخوان  18  7  4

  -  %100  پروانه  26  42  30  -  %100  چتر  154  8  5

  -  %100  جعبه  20  43  31  -  %100  سگ  54  9  6

  -  %100  ميز  140  45  32  -  %100  قاشق  132  12  7

  -  %100  پل  22  46  33  -  %100  كمربند  16  14  8

  -  %100  برگ سيگار  38  47  34  -  %100  جاده  118  16  9

  -  %100  صندلي  34  49  35  -  %100  درخت  150  17  10

  جدول نتايج تست ناميدن اسامي
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  -  %100  سوت  160  50  36  -  %100  نامه  92  18  11

  -  %100  فيل  58  51  37  -  %100  موز  8  19  12

  -  %100  گوسفند  126  53  38  -  %100  رختخواب  12  20  13

  -  %100  ماهي  64  54  39  -  %100  كفش  128  21  14

  -  %100  كتري  84  55  40  -  %100  طبل  56  22  15

  -  %100  گل  66  57  41  -  %100  گيلاس  36  23  16

  -  %100  شيدخور  138  58  42  -  %100  دوش  130  25  17

  -  %100  پيپ  110  59  43  -  %100  توپ  6  26  18

  -  %100  وان  10  60  44  -  %100  پرده  52  27  19

  -  %100  تير  4  61  45  -  %100  كالسكه  114  31  20

  -  %100  جيب  112  64  46  -  %100  دايره  40  32  21

  -  %100  موش  98  67  47  -  %100  پيانو  106  34  22

  -  %100  ساعت  42  68  48  -  %100  شير  94  35  23

  -  %100  راديو  116  70  49  -  %100  چشم  60  36  24

شمارة 

  رديف 

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم

شمارة   غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  رديف

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم

  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  -  %100  اتو  82  71  50  -  %100  عكس قاب  108  37  25

  -  %100  مغز  21  107  76  -  %100  وزنه  158  72  51

  -  %100  زنجير  33  111  77  -  %100  سطل  24  73  52

  -  %100  تاج  51  113  78  -  %100  شتر  28  75  53

  -  %100  پنير  35  114  79  -  %100  چادر  142  76  54

  -  %100  كلاه  77  115  80  -  %100  برگ  90  77  55

  -  %100  دلقك  43  116  81  -  %100  گلابي  104  78  56

  -  %100  سيگار  39  117  82  -  %100  گيتار  74  79  57

  -  %100  آشپزخانه  87  118  83  -  %100  قيچي  124  80  58

  -  %100  سيرك  41  119  84  -  %100  جادوگر  162  81  59



  ٨١

  -  %100  كتابخانه  93  120  85  -  %100  گربه  32  82  60

  -  %100  لنگر  1  121  86  -  %100  بيني  101  84  61

  -  %100  ترك  49  124  87  -  %100  اتوبوس  25  87  62

  -  %100  نردبان  89  127  88  -  %100  برس  23  89  63

  -  %100  )ساق -ران(پا  91  128  89  -  %100  انگشت  63  90  64

  -  %100  تانك  141  129  90  -  %100  كليد  85  92  65

  -  %100  شورت  129  130  91  -  %100  خانه  81  93  66

  -  %100  مربع  133  132  92  -  %100  چنگك  117  94  67

  -  %100  تبر  5  133  93  -  %100  مداد  105  95  68

  -  %100  سوسيس  123  134  94  -  %100  دست  3  96  69

  -  %100  شمشير  139  136  95  -  %100  كتاب  19  99  70

  -  %100  پرچم  65  137  96  -  %100  دكمه  27  100  71

  -  %100  سرسره  131  138  97  -  %100  سايه  125  101  72

  -  %100  هرم  115  139  98  -  %100  چارپايه  135  103  73

  
شمارة 

  رديف 

شمارة 

  صفحه 

شمارة 

  آيتم 

شمارة   غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  رديف 

شمارة 

  صفحه 

شمارة 

  آيتم 

  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  -  %100  چرخ  159  140  99  -  %100  عكاسي دوربين  29  105  74

  -  %100  مو  75  141  100  -  %100  قارچ  99  106  75

  %10  %90  زنبور  14  69  126  -  %100  زين  121  142  101

  %10  %90  نرده  62  74  127  -  %100  مچي ساعت  157  143  102

  %10  %90  خواب اتاق  13  85  128  -  %100  اسب  79  144  103

  %10  %90  ماه  97  88  129  -  %100  خوك  109  145  104

  %10  %90  مرد پيشخدمت  155  91  130  -  %100  ببر  145  147  105

  %10  %90  نلتو  153  97  131  -  %100  در  55  148  106

  %10  %90  بام پشت  119  98  132  -  %100  بركه  113  149  107

  %10  %90  پاكت  59  108  133  -  %100  مثلث  151  152  108

  %10  %90  انگور  73  112  134  -  %100  سبد  9  153  109



  ٨٢

  %10  %90  زنگ  15  123  135  -  %100  بادكنك  7  154  110

  %10  %90  كليسا  37  131  136  -  %100  شانه  45  155  111

  %10  %90  )پايين  به  مچ(پا   67  150  137  -  %100  پر  61  157  112

  %20  %80  راهبه  102  28  138  -  %100  ريش  11  158  113

  %20  %80  پادشاه  86  29  139  -  %100  قورباغه  69  160  114

  %20  %80  بيمارستان  80  30  140  -  %100  نقشه  95  162  115

  %20  %80  آشيانه  100  52  141  -  %100  پنجره  161  163  116

  %20  %80  ساندويچ  122  62  142  -  %100  مرغابي  57  164  117

  %20  %80  زن پيشخدمت  156  66  143  %10  %90  زبان  146  5  118

  %20  %80  قلعه  31  86  144  %10  %90  يقه  44  10  119

  %20  %80  بيني  149  102  145  %10  %90  فرنگي توت  136  13  120

  %20  %80  قاضي  83  104  146  %10  %90  ريشه  120  33  121

  %20  %80  جهانگرد  147  110  147  %10  %90  گره  88  44  122

  %20  %80  پيراهن  127  122  148  %10  %90  فرشته  2  48  123

  %20  %80  پنبه چوب  47  125  149  %10  %90  صليب  50  56  124

  %20  %80  دو شاخه  111  135  150  %10  %90  پول  96  63  125



  ٨٣

  

  

  

  

  

  
شمارة   شماره

  صفحه

شمارة 

  آيتم

  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  دفه واژة

  %20  %80  دريايي زير  137  159  151

  %30  %70  دروازه  72  15  152

  %30  %70  شيپور  152  65  153

  %30  %70  نيك پيك  107  109  154

  %30  %70  باغچه  71  126  155

  %30  %70  پرنده  17  151  156

  %30  %70  اداره  103  156  157

  %30  %70  ديو  53  161  158

  %40  %60  تمبر  134  4  159

اركس رهبر  46  24  160

  تر

50%  50%  

  %60  %40  ننو  76  11  161

  %100  -  بليط  143  146  162

  

  

  

  

  



  ٨٤

  

  

  

  

  

  

  
شمارة 

  رديف

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم
  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

شمارة 

  رديف

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم 
  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  -  %100  كشيدن سيگار  80  39  26  -  %100  رفتن پا و دست چهار  14  2  1

  -  %100  كردن عبادت  56  40  27  -  %100  تا كردن  32  3  2

  -  %100  كردن خياطي  68  41  28  -  %100  رانندگي كردن  26  4  3

  -  %100  رقصيدن  18  42  29  -  %100  نوشيدن  24  6  4

  -  %100  كردن ذوب  46  45  30  -  %100  كردن غرش  64  7  5

  -  %100  كردن سواري  62  46  31  -  %100  شنا كردن  86  8  6

  -  %100  كردن شانه  12  47  32  -  %100  باريدن برف  82  9  7

  -  %100  كردن تيراندازي  70  48  33  -  %100  گرفتن گاز  4  10  8

  -  %100  كردن پست  54  49  34  -  %100  زدن شيرجه  20  11  9

  -  %100  هل دادن  58  51  35  -  %100  بودن شناور  30  14  10

  -  %100  باريدن  59  53  36  -  %100  كشيدن خميازه  100  15  11

  -  %100  خنديدن  41  54  37  -  %100  ديدن خواب  22  16  12

  -  %100  خواندن  61  55  38  -  %100  كردن اسكيت  74  19  13

  -  %100  كردن اتو  33  56  39  -  %100  سر خوردن  78  22  14

  -  %100  ليسيدن  43  58  40  -  %100  روشن كردن  44  23  15

  -  %100  زدن زنگ  63  59  41  -  %100  در زدن  40  24  16

  -  %100  زدن بهم  83  60  42  -  %100  كردن تماشا تلويزيون  94  27  17

  -  %100  بوسيدن  37  61  43  -  %100  كردن گدايي  2  28  18

  -  %100  كردن ماهيگيري  29  63  44  -  %100  كردن گريه  16  29  19

  جدول نتايج تست ناميدن افعال



  ٨٥

  -  %100  كردن تايپ  91  64  45  -  %100  رنگ كردن  48  31  20

  -  %100  بافتن  39  65  46  -  %100  رق شدنغ  72  32  21

  -  %100  كردن اشاره  53  66  47  -  %100  راه رفتن  92  34  22

  -  %100  كردن آبياري  95  67  48  -  %100  فوت كردن  6  36  23

  -  %100  بريدن  17  68  49  -  %100  دويدن  66  37  24

  -  %100  زدن نهال  51  70  50  -  %100  زدن طناب  76  38  25

  
شمارة 

  رديف

 شمارة

  صفحه

شمارة 

  آيتم

شمارة   غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  رديف

شمارة 

  صفحه

شمارة 

  آيتم

  غلط پاسخ  صحيح پاسخ  هدف واژة

  %10  %90  زدن  گره  90  33  76  -  %100  اصلاح كردن  69  71  51

  %10  %90  ريختن  55  69  77  -  %100  شستن  93  73  52

  %10  %90  كردن عبور  15  78  78  -  %100  خوردن تاب  87  74  53

  %10  %90  رژه رفتن  45  92  79  -  %100  شدن خم  3  75  54

  %10  %90  زدن لبخند  79  96  80  -  %100  پريدن  35  81  55

  %10  %90  كندن  19  99  81  -  %100  كردن غرش  1  82  56

  %20  %80  شدن خم  98  5  82  -  %100  كردن چكه  25  83  57

  %20  %80  خوردن  28  12  83  -  %100  نشستن  73  85  58

  %20  %80  گرفتن نيشگون  50  30  84  -  %100  ابيدنخو  77  86  59

  %20  %80  ساختن  8  44  85  -  %100  كردن پرواز  31  87  60

  %20  %80  بالارفتن  11  57  86  -  %100  كردن  باز  47  88  61

  %20  %80  كشيدن  57  76  87  -  %100  كشيدن نقاشي  21  89  62

  %20  %80  كندن پوست  49  77  88  -  %100  بافتن  97  90  63

  %20  %80  كردن خونريزي  5  79  89  -  %100  نوشتن  99  91  64

  %20  %80  كردن عطسه  81  80  90  -  %100  كردن نوازش  85  93  65

  %30  %70  كردن جمع چنگك با  60  17  91  -  %100  كردن اسكي  75  94  66

  %30  %70  دادن غلغلك  88  25  92  -  %100  آواز خواندن  71  95  67

  %30  %70  گرفتن  10  43  93  -  %100  كردن حمل  9  97  68

  %30  %70  تكان دادن  65  62  94  -  %100  پختن  13  97  69



  ٨٦

  %40  %60  كردن بازي شعبده  34  18  95  -  %100  كردن سوراخ  23  101  70

  %50  %50  زانو زدن  38  35  96  -  %100كردن سواري قايق  67  102  71

  %50  %50  دادن تكان دست  96  50  97  %10  %90  دادن ايست  84  13  72

  %50  %50  كردن دريبل  7  84  98  %10  %90  دنكر بازي  52  20  73

  %60  %40  كردن لمس  89  100  99  %10  %90  كردن شوت  36  21  74

  %30  %70  زدن نهال  27  72  100  %10  %90  دادن تكيه  42  26  75

  

  

  A 

 Anomia  نام پريشي 

 Agent عامل 

 Age-of-acquisition سن فراگيري 

 Alternative جانشين 

 Ambiguity ابهام 

 Argument استدلال 
 

 B 
 Brain- Imaging studies مطالعات تصويربرداري مغزي

  Brain topography  تصويربرداري مغزي

  
C 

 Category مقوله 

 Cognitive Neuro Psychology عصب روانشناسي شناخت 

 Competitive Proccess فرايند رقابتي 

 Cumulative مركب 

  
D 

 Ditransitive فعل دو مفعوله 

  
E 



  ٨٧

 Erly acquired اكتساب اوليه 

  
F 

 Familiarity ميزان آشنائيت 

 First response اولين پاسخ

 Frequency بسامد

  
G 

 General كلي تر

  
H 

 Homogeneous همگن 

 Homogrophs هم نويس ها 

 Homonyms هم آواها 

  
I 

 Image ability توانائي تجسم 

 Ing form م مصدر علامت اس

 Investigatory word-picture tasks  تكاليف حجمي تصوير ـ كلمه

 Item number شمارة آيتم 

   
L 

 Language impairment  آسيب زباني

  Latency مدت زمان ارائه پاسخ

 Later acquired اكتساب ثانويه 

 Left posterior temporal-parietal-occipital تمپورال چپ –پريتال  –نواحي فلسفي اكسي پتيال 

 Lexical decision  قضاوت واژگاني

 Lexical memory حافظه واژگاني

 Lexical retrieval  بازيابي واژگاني

 Lexical system  سيستم واژگاني



  ٨٨

 Line drawings هاي خطي نقاشي

   
M 

 Modalities  مسيرها

   
N 

 Noun & Verb representation  بازنمايي اسامي و افعال

   
O 

 Object & action  اسم و فعل

 Optic aphasia  آفازي بينايي

 Output Modals  مسيرهاي برونداد

 Overlap  همپوشاني

  

P 

 Page number شمارة صفحه

 Pre- Lexical پيش واژگاني

 Printed word لغت مكتوب

 Prompt يادآوري

  Psycholinguistic  بازشناختي -روان

 Pure word deafness  الص كلمهكري خ

  
R 

 Recognition Level سطح بازشناسي

 Remediotion اصلاحي

  
S 

 Selectively بطور انتخابي

 Semantic context بافت معنايي

 Semantic Proccessing پردازش معنايي

 Specific  تر دقيق



  ٨٩

 Specific modality مسير ويژه

 Statoc actions اعمال ساكن

 Structure ساختار

  Subsequent Response هاي بعدي پاسخ

 Syntactic كد

  
T 

 Target هدف

 Test and re-test آزمون و آزمون مجدد

 Theme مضمون

 Things مواد

 Traditional grammer دستور سنتي

 Transitive متعدي

  
U 

 Unaccusative فعل بدون مفعول

 Unergative فعل فقط لازم

  
V 

 Very early acquired اكتساب زود هنگام

 Visual acuity تيز حسي

 Visual Object representations  بازنمائيهاي بينايي اشياء
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